Dontodent Active akkumulatoros
elektromos fogkefe
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A csomag tartalma
Markolat 1 cserélhetd fejjel, toltGegység, hasznélati
Utmutaté a jétallasi feltételekkel.

Biztonsagi tudnivalok

A fogkefe hasznalatdnak megkezdése el6tt kérjiik, ol-

vassa el a hasznalati Utmutatdt és tartsa be a biztonségi

inté 6 Kérjiik, ezt az i 0t Grizze meg,

hogy sziikség esetén a jovében is kéznél legyen. Ha a
Pt P ckelie hozzd a e

tmutatét is.

A Dontodent Active fogkefe nem alkalmas 4 évnél
fiatalabb gyermekek szamara. A késziiléket 8 évnél
fiatalabb gyermekek csak felnétt dllando feliigyele-
te mellett hasznalhatjak.

Elektromos késziilékek haszndlata soran, kiilonosen
gyermekek jelenlétében, mindig tartsa be a biztonsagra

szempontbdl ajénljuk, hogy a kabelt a kivetkezd téltésig
hizza ki a haldzati fesz(iltségbdl.

Ha tl alacsony az akkumulator toltottségi szintje,
biztonsagi okokbdl kikapcsol a fogkefe. Biztonsagi kikap-
csolds utdn 18 dra mdlva toltGdik fel ismét teljesen.

Az akkumulator kapacitasanak megérzése:

Ajénlott a késziiléket 3 havonta teljesen lemeriteni, mig

a kesziilék magatol kikapcsol (biztonsagi kikapcsolds),
majd ez utdn 18 dran keresztill teljesen feltdlteni. gy
elkeriilnetd az elem kapacitdsanak csokkenése, mely
részleges lemerilés (azaz az akku csak részlegesen,

nem teljesen meriil le), majd Ujratoltés esetén Iép fel.

iben mégis itdscso és 1ép fel, végezze el

Gtszor a teljes lemerités és feltoltés folyamatdt.

A fogkefe hasznélata

1.Nedvesitse be a fogkefét és tegyen ré fogkrémet.

2.Helyezze a fogkefét a fogakra, miel6tt a Be/Kikapcsold
gombot megnyomna.

3.Tisztitsa meg a régofeliiletet, majd a fogak kiils6 és
belsd feliiletét is.

4.Helyezze a fogkefét nyomds nélkiil az egyik fogra, a
foginy szélétdl kis tavolsagra. Ezutan tisztitsa meg a
fogakat korkords mozdulatokkal a fog kozepétdl a fog
széléig jobbra és balra haladva. A fogkefe hozzaérhet a

6 alapvet ko ényeket, pl. az &
elkeriilése érdekében. Kérjiik, tartsa be a kovetkezé
utasitasokat:

 Gyermekek, valamint csokkent fizikai, szenzoros és
mentalis képességekkel, illetve hidnyos tapasztalattal,
tuddssal rendelkezd személyek kizardlag akkor
hasznalhatjdk a késziiléket, ha annak haszndlatara
vonatkoz0 utasitdsokat biztonsaggal elsajétitottak, a
hasznalatban rejl6 veszélyekkel tisztdban vannak. A
készlilék tisztitasat és karbantartasat gyermekek csak
feligyelet mellett végezhetik.

* Gyermekek a késziiléket jaték céljara ne hasznaljak.

* Soha ne prébaljon nem djratéltheté elemeket Ujratdl-
teni.

* A késziiléket csak a sajat toltéegységén toltse.

* A toltGegység csatlakozd kabelje nem cserélhetd.
Amennyiben az sériilt, dobja ki a késziiléket.

* Mieldttt kidobna a késziiléket, az akkumulatort a
4Hulladékkezelés* fejezetben leirtak szerint kell
artalmatlanitani.

Az akkumulatort nem szabad a héztartasi szemétbe
dobni. Minden alo koteles az

ginyhez is azt masszirozva.
Ne nyomja tdl erGsen és ne dorzsdlje a fogakat.
5.2 perc elteltével 4 rovid jelzés figyelmeztet a tisztitdsi
folyamat végére.

Tovabbi megjegyzések a késziilék hasznalatahoz

A fogkefe haszndlatdnak elsé napjaiban enyhe foginy-
vérzés jelentkezhet. Amennyiben ez két hétnél tovabb
fenndll, kérjiik, forduljon fogorvoshoz.

* Kb. 3 honapos hasznélatot kévetden a kefefej vildgos
kék sortéi elhalvanyodnak jelezve ezzel a kefefej cseréjének
aktualitésat. Fogorvosok ajanldsa alapjan cserélje ki a
kefefejet 2-3 havonta.

 Ptfej a dm (izleteiben véasérolhatd.

Tisztitas

1.Minden hasznalat utan a bekapcsolt markolat fogkefefe-
jét alaposan dblitse le néhdny masodpercig meleg
folyoviz alatt.

2.Ezutén kapcsolja ki a markolatot, vegye le a fogkefefejet
és mindkett6t oblitse le folydviz alatt.

3. Atéltéegységet kizarolag egy nedves kendével
torolje le.

szabdlyszer(ien az erre kijeldlt gy(ijtéhelyre vinni.

* A kivett akkumulatort gyermekektdl tavol kel tartani,
nem szabad a t(izbe dobni, révidre zarna vagy szét-
szedni.

* A kifolyt akkumulator ne érintkezzen bérrel, szemmel
és nyalkahartyaval. Az elemfolyadékkal vald érintke-
z€s esetén az érintett bdrfeliiletet azonnal bo, tiszta
vizzel le kell mosni és orvoshoz kel fordulni.

* Ne helyezze a toltéegységet fiirdékad vagy mosdo-
kagylé kozelébe.

4.A késziiléket és a fc
ra a toltéegységre.

Hulladékkezelés

Az elektromos, elektronikus berendezésekben és készii-

Iékekben taldlhato veszélyes anyagok komoly kérnyezeti

problémét j ar asuk csak szakszer(i

f é si lehetséges. A é

vélt, hasznalt elektromos berendezéseket és elektronikus
0z0ket, valamint az 0s ber ések és

620 it nem szabad

jet szdritsa meg és helyezze

* Ne helyezze vagy meritse a toltot
mas folyadékba.

* Ne érjen a vizben Iév6 toltdegységhez. Azonnal hiizza
ki a haldzati csatlakoz6bol.

o Ne lja a késziiléket a fiirdoka X

* Akésziilléket csak a haszndlati itmutatd szerint,

vizbe vagy

I

* Csak a gyarto dltal ajanlott tartozékokat haszndlja a
késziilékhez.

* Ne kapcsolja be a késziiléket, ha a hélézati csatlakozd
vagy a vezeték sériilt, nem megfelelden mikadik,
illetve vizbe esett.

* A halozati vezeték ne érjen forro feliiletekhez.

* A toltGegység vezetéke nem cserélhetd. Ha a vezeték
séril, a késziiléket ne haszndlja tovabb.

 Alvas kdzben vagy dlmosan ne haszndlja a késziiléket.

* Ne ejtse le a késziiléket, és ligyeljen arra, hogy ne
keriiljon bele semmi a nyilsaiba.

* Ne a a ), illetve ott,
ahol aeroszolokat (spray-ket) hasznélnak, illetve
oxigént vezetnek be.

* Magancéld haszndlatra alkalmas.

* A markolat és a toltéallomas ne érintkezzen alkohol-,
kldr-, viasz- és olaj- vagy oldészertartalmi termékek-
kel, pl. parfimmel, 8 | Okré

f ékként (a vegyes haztartasi hulladékba) kidobni,
hanem szelektiven kell gy(jteni, hogy azok Ujrahasznosi-
tasra, drtalmatlanitdsra keriilhessenek, megeldzve igy a
kornyezeti karokozast.

Az elektromos, elektronikus berendezéseken, azok

I a 0 illetve a jotallasi
jegyen athtizott hulladéktarold edény abra jelzi, hogy a
f 6kkd valt elektronikus ésta

telepiilési hulladéktdl elkiilonitve kell gy(jteni, és nem
szabad a normal haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni.

A haszndlt és a hulladékka valt elektromos, elektronikus
berendezés a forgalmazés helyén, illetve valamennyi

olyan forgalmazénak, amely a haszndlt és a hulladékka
vélt elektromos, elektronikus berendezéssel jellegében és
funkcidjdban azonos elektromos, elektronikus berendezést
értékesit, téritésmentesen atadhato.

A késziilék nem tarol személyes adatokat,

melyeket a hulladékkezelést megel6zéen

tordini kellene. A csomagolds kérnye-

zetbarat anyagokbdl készilt, a szelektiv —

hulladékgy(jtébe lehet dobni.

Figyelem! A markolat felnyitasaval a készillék megséril.
A termék nikkel-fém-hibrid akkumulatort (NiMH) tartal-
maz. Az akkumulétort hulladékkezelés el6tt ki kell venni a

testdpold olajjal, kdromlakklemoséval.
Feltdltés és tarolas

Az 6knél elsé eldtt ajanlott
a késziiléket 16 dran keresztill, teljesen feltdlteni.
o C: tassa a toltGegységet az

hélozathoz. GydzGdjon meg arrdl, hogy a markolat ki
van kapcsolva, mieldtt azt a toltegységre helyezi. A
teljes toltési id6 16 dra, mely 7 napon keresztiil napi 2 x
2 perces fogmosast tesz lehetové.

* Ha nem hasznalja a toltdegységet és a fogkefét, akkor
azokat ne térolja melegforras kizelében, hanem egy
szdraz helyen, pl. fiirddszobaszekrényben. Ne tekerje a
kabelt a késziilék koré.

* A markolatot tarolhatja a napi haszndlat sordn a
toltGegységen, tiltdltés nem é l &

t nem lehet kicseréini. Kérjik,
vegye figy , hogy az a dvolitasaval a
késziilék mar nem hasznélhato. Az elektromos
fogkefe markolatat nem lehet tjra dsszerakni. E
Az akkumulator eltavolitasa:
1.A legkonnyebben (gy tavolithatja el az
dtort, ha a jet a késziléken hagyja.
2.Az egyik kezével fogja meg a markolatot, a masik
kezével a fogkefefej nyakat. A fogkefefejet forditsa kissé
lenyomva az egyik, majd a mésik iranyba is. A fedél
fokozatosan kinyilik és el lehet tavolitani.
3.Utdgesse a markolat nyitott végét egy kemény feliilet-
hez addig, mig a belsG szerkezet ki nem esik.

Produktbeschreibung

gm
A
Aufsteckblrste

B
Ein-/Aus-Taste

Cc
Griffstick

D
Ladestation

E
Aufbewahrungsmaglichkeit
fur eine Aufsteckbirste

Lieferumfang

Wiederaufladbare Zahnburste mit 1 Aufsteckburste,
Ladestation, Bedienungsanleitung mit Garantiehinweis

Sicherheitshinweise

o

Lesen Sie vor Verwendung der wiederaufladbaren
Zahnburste diese Bedienungsanleitung und beachten
Sie die Sicherheitshinweise.

Bewahren Sie die Anleitung zum Nachschlagen

und wegen der enthaltenen Servicedaten gut auf.
Geben Sie diese an andere Nutzer weiter.

Die Dontodent Active ist nicht fiir Kinder

unter 4 Jahren geeignet. Kinder unter 8 Jahren
sollten das Produkt nur unter stiandiger Aufsicht
eines Erwachsenen verwenden.

Bei der Verwendung elektrischer Gerate, besonders in
Anwesenheit von Kindern, miissen immer grundlegende
Sicherheitsvorkehrungen getroffen werden, z. B. um das
Risiko eines Stromschlags zu vermeiden.

Bitte beachten Sie folgende Hinweise:

e Zahnbdrsten konnen von Kindern und von Personen mit
reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder im sicheren
Gebrauch des Gerats unterwiesen werden und die daraus
resultierenden Gefahren verstanden haben. Reinigung und
Wartung durch den Benutzer durfen nicht von Kinder durch-
geflihrt werden, es sei denn, sie werden beaufsichtigt.
Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen.

Versuchen Sie niemals, nicht wiederaufladbare Batterien
zu laden.

Warnung: Laden Sie die Zahnbirste ausschlie3lich mit dem
mitgelieferten Ladegerat.

D{ K Ladegerdtnummer CHG0090-002

Die Netzanschlussleitung des Ladegerats kann nicht
ersetzt werden. Bei Beschadigung der Leitung ist das
Gerat zu entsorgen.

Dieses Gerat enthalt einen nicht austauschbaren Akku.
Das Gerat sollte nur geoffnet werden, um den Akku sach-
gerecht zu entsorgen. Weitere Hinweise siehe Abschnitt
,Entsorgung”.

Entnommene Akkus dirfen nicht iber den Hausmill
entsorgt werden. Jeder Verbraucher ist gesetzlich

dazu verpflichtet, Batterien ordnungsgemaf an den
vorgesehenen Sammelstellen zu entsorgen.
Entnommene Akkus von Kindern fernhalten, nicht ins
Feuer werfen, kurzschlieBen oder auseinandernehmen.
Bei auslaufendem Akku den Kontakt mit Haut, Augen

und Schleimhauten vermeiden. Bei Kontakt mit der
Batterieflissigkeit die betroffenen Stellen sofort mit
reichlich klarem Wasser spulen und umgehend einen

Arzt aufsuchen.

Platzieren oder lagern Sie die Ladestation nicht in der
Nahe einer Badewanne oder eines Waschbeckens.

Legen oder tauchen Sie die Ladestation nicht in Wasser oder
andere Flissigkeiten.

Berihren Sie eine im Wasser liegende Ladestation nicht.
Ziehen Sie sofort den Netzstecker.

Verwenden Sie das Gerat nicht in der Badewanne.
Verwenden Sie das Produkt nur fiir seinen in diesem Hand-
buch beschriebenen vorgesehenen Zweck.

Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehor.
Nehmen Sie dieses Produkt niemals in Betrieb, wenn

der Netzstecker oder das Stromkabel beschadigt ist, wenn
das Produkt nicht vorschriftsmaBig funktioniert, beschadigt
wurde oder in Wasser gefallen ist.

Vermeiden Sie den Kontakt des Stromkabels mit hei3en
Oberflachen.

Das Ladekabel kann nicht ausgetauscht werden.

Wenn das Kabel beschadigt ist, sollte das Gerat nicht

mehr verwendet werden.

Niemals im Schlaf oder schlafrigen Zustand verwenden.
Lassen Sie das Gerat niemals fallen und sorgen Sie dafiir,
dass keine Gegenstinde in die Offnungen gelangen.
Verwenden Sie das Gerat nicht im Freien oder

wenn Aerosole (Sprays) verwendet oder Sauerstoff
zugefiihrt wird.

Das Produkt ist nur zur Verwendung im privaten Haushalt
geeignet.

Das Griffstiick und die Ladestation nicht mit alkohol-, chlor-,
wachs-, ol- oder losungsmittelhaltigen Produkten wie z.B.
Parfiim, Tages-/Sonnencreme, Body-0l oder Nagellackent-
ferner in Berlihrung bringen.

Laden und aufbewahren

o

Wir empfehlen, die elektrische Zahnbiirste vor der
ersten Verwendung 16 Stunden vollstandig aufzuladen.

Schlief3en Sie die Ladestation an die Netzspannung an.
Stellen Sie sicher, dass das Griffstiick ausgeschaltet ist,
bevor Sie es auf die Ladestation setzen. Ein kompletter
Ladevorgang dauert 16 Stunden. Er ermoglicht Ihnen

eine Nutzung von 7 Tagen bei 2-mal taglichem Putzen

fur 2 Minuten.

Bewahren Sie die Ladestation und die Aufsteckblirste bei
Nichtverwendung nicht in der Nahe von Warmequellen,
sondern an einem trockenen Ort wie einem Badezimmer-
schrank auf. Wickeln Sie das Kabel nicht um das Gerat.
Das Griffstlick der Zahnbirste kann im taglichen Gebrauch
auf der Ladestation stehen, ein Uberladen ist nicht maglich.
Aus Umweltschutzgriinden wird jedoch empfohlen, die
Ladestation bis zum nachsten erforderlichen Ladevorgang
vom Stromnetz zu trennen.

Sicherheitsabschaltung

Bei zu schwachem Akku erfolgt eine Sicherheitsabschaltung.
Nach einer Sicherheitsabschaltung ist das Gerat nach

18 Stunden wieder voll aufgeladen.

Akkupflege

Um die maximale Kapazitat des Akkus zu erhalten, empfehlen
wir, das Gerat alle 3 Monate so weit zu entladen, bis es sich
selbst abschaltet (Sicherheitsabschaltung), und danach 18
Stunden lang vollstandig aufzuladen.

Auf diese Weise kdnnen Sie dem ,Memory-Effekt"/Batterie-
tragheitseffekt vorbeugen, der bei haufiger Teilentladung

(d. h. wenn der Akku nur zum Teil und nicht vollsténdig
entladen wird) und Wiederaufladung entsteht und zu einem
Kapazitatsverlust fihrt.

Sollte dennoch ein Kapazitatsverlust eintreten, flihren Sie den
Vorgang des vollstandigen Entladens und Aufladens bis zu

5 Mal durch, um den Memory-Effekt riickgangig zu machen.

Verwendung der wiederaufladbaren Zahnbiirste

o Feuchten Sie die Aufsteckblirste an und tragen Sie
die Zahncreme auf.

Q Fiihren Sie die Biirste an die Zahne, bevor Sie am
Griffstlick die Ein-/Aus-Taste betatigen.

e Putzen Sie nach der KAl-Methode, zuerst die Kauflache,
dann die AuBenseite und zum Schluss die Innenseite.

o Setzen Sie die Aufsteckblrste ohne Druck so auf einen
Zahn auf, dass ein kleiner Abstand zum Zahnfleisch
bleibt. Nun putzen Sie jeden Zahn ausgehend von
der Zahnmitte mit einer kleinen Drehbewegung nach

links und rechts bis in den jeweiligen Zahnzwischenraum.

Hierbei kann die Aufsteckbirste nun auch den Zahn-
fleischrand beriihren und ihn massieren. Driicken Sie
nicht zu fest auf.

e Nach 2 Minuten sind 4 kurze Impulse zu sptiren, die das
Ende der von Zahnarzten empfohlenen idealen Putzzeit
anzeigen. Zahnarzte empfehlen, jeden Kieferquadranten
mindestens 30 Sekunden zu putzen.

Weitere Hinweise zur Verwendung der wiederaufladbaren

Zahnbiirste

 In den ersten Tagen der Verwendung kann es zu leichtem
Zahnfleischbluten kommen. Falls das Zahnfleischbluten
langer als 2 Wochen anhalt, sollten Sie lhren Zahnarzt
aufsuchen.

Die hellblauen Borsten an der
Aufsteckbiirste verblassen

bei Verwendung innerhalb

von ca. 3 Monaten, um den
Verbraucher daran zu erinnern,
die Aufsteckblirste auszu-
tauschen. Jetzt

Fiir eine optimale Leistung Neu wechseln
empfehlen Zahnarzte,
die Aufsteckblrste nach 2-3 Monaten auszutauschen.

* Aufsteckblrsten erhalten Sie in Ihrer dm-Filiale.

Reinigung

o Nach jedem Gebrauch Griffstlick einschalten und
Aufsteckblrste griindlich fiir einige Sekunden unter
flieBend warmem Wasser absplilen.

Tl

9 AnschlieBend das Griffstiick ausschalten, die Aufsteck-
blirste abziehen und beide Teile einzeln unter flieBendem
Wasser abspiilen.

e Ladestation ausschlieBlich mit einem mit
Wasser befeuchteten Tuch reinigen.

Gerat und Aufsteckbiirste abtrocknen
und auf der Ladestation platzieren.

Entsorgung

Das Produkt enthalt keine zu wartenden Teile. Das Symbol der

durchgestrichenen Miilltonne bedeutet, dass so gekennzeich-
nete Gerate der Richtlinie 2012/19/EU unterliegen und kei-
nesfalls mit dem normalen Hausmiill entsorgt werden diirfen.
Bitte recyceln oder entsorgen Sie das Gerat fachgerecht tber
lokal verflighare Riickgabe- und Sammelsysteme.

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie liber die ortlichen Recycling- E
stellen entsorgen konnen. —
Achtung!

Durch das Offnen des Griffstiicks wird das Gerit zerstort.

In Deutschland gilt: GemaR §17 Absatz 1 und 2 Elektro- und
Elektronikgerategesetz — ElektroG3 besteht die Moglichkeit,
das Gerat in der Verkaufsstelle oder bei einem anderen riick-
nahmepflichtigen Handler zuriickzugeben. Bitte trennen Sie
vorab den Akku von dem Gerat gemal der Anleitung in dieser
Packungsbeilage. Bei zu entsorgenden Altgeraten, welche
gespeicherte personenbezogene Daten enthalten, liegt die
Verantwortung des Loschens vor der Entsorgung bei lhnen
als Endnutzer. Das Gerat, auf das sich dieser Beipackzettel
bezieht, enthalt keinen Datenspeicher.

o

Das Produkt enthalt Nickel-Metallhydrid-Akkus (NiMH).
Der Akku muss vor der Entsorgung des Griffstlicks
entfernt werden. Er kann jedoch nicht ausgetauscht
werden. Bitte beachten Sie auch, dass das Gerat

durch das Entfernen des Akkus unbrauchbar wird.

Das Griffstlick der elektrischen Zahnbirste kann E
nicht wieder zusammengebaut werden.

Entfernen des Akkus

o Das Entfernen des Akkus erfolgt am einfachsten,
wenn die Aufsteckbiirste aufgesteckt ist.

9 Greifen Sie das Griffstlick mit der
einen und den Hals der Aufsteck- '
blirste mit der anderen Hand.
Driicken Sie die Aufsteckbiirste
unter sanftem Druck von der einen
zur anderen Seite. Die Kappe wird
sich schrittweise 6ffnen und kann
entfernt werden.

e Klopfen Sie das offene Ende des Griffstlicks
so lange auf eine feste Oberflache, bis der innere
Antriebsmechanismus herausrutscht.

° Hebeln Sie den Akku aus seinem Gehause und
durchtrennen Sie gegebenenfalls die Akkuverkabelung,
um den Akkupack fir das Recycling zu entnehmen.

7
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Garantie

Wir ibernehmen fiir dieses Gerat eine Garantie
von 3 Jahren ab Kaufdatum.

Innerhalb dieser Garantiezeit beseitigen wir entweder
durch Reparatur oder Austausch des Gerats kostenlos alle

Mangel, die auf Material- oder Herstellungsfehlern beruhen.

Von der Garantie ausgenommen sind:

Schaden durch unsachgemaBen Gebrauch, normaler Ver-
schleifl und Abnutzung, insbesondere von Aufsteckbiirsten,
sowie Mangel, die den Wert oder die Gebrauchstauglichkeit
des Gerats nur unerheblich beeinflussen.

Bei Eingriffen durch nicht autorisierte Personen sowie
bei Verwendung von Nicht-Original-Ersatzteilen erlischt
die Garantie.

Im Garantiefall geben Sie das Gerat mit dem
Original-Kaufbeleg bitte an die Verkaufsstelle zurtck.

Diese Garantie beeintrachtigt lhre
gesetzlichen Rechte in keiner Weise.

Markenquall

Ausgabe 9.0 -
von 02/2022
Anderungen vorbehalten

Dieses Produkt ist CE-zertifiziert.

Ce

Die vollstandige EU-Konformitatserklarung
kann bei nachstehender Adresse ange-
fordert werden:

Kontaktdaten
Hersteller,
Servicestelle und Impressum:

dm-drogerie markt GmbH + Co. KG
Am dm-Platz 1

DE-76227 Karlsruhe

Tel. 0800 3658633

www.dm.de

Vertrieb in Osterreich:
dm drogerie markt
AT-5071 Wals

Tel. 0800 3658633
www.dm.at

wh

Technische Daten

Ladegerat: Modell CHG0090-002
Eingang: 230V~50Hz

Leistung: 0,9W

Ausgang: 3,2V bei 50mA

IPX7 Schutzklasse 11[@]
Zahnbiirste: Modell DME
Eingang: 3,2V bei 50 mA

IPX7 Schutzklasse 116>

AKKU-ZAHNBURSTE

ACTIVE

GEBRAUCHS-
ANWEISUNG



4.Emelje ki az akkumulatort, végja el adott esetben
a kabeleket és vigye az akkumulatort specidlis
hulladékgyjtdbe.
Jotallas
A gyartd a késziilékre a vasarlas id6pontjatol (pénztari
bizonylat) szamitott 3 év jotalldst biztosit. A jétallasi idd
alatt anyag- vagy gyartasi hiba esetén kicseréljik a
fogkefét. A jotallasi jog kizardlag eredeti fogkefe potfej
dlata mellett érvé 6. A normdl a
soran fellépé kopasra nem vonatkozik a jotéllés. A jétallasi
jog nem érvényesithetd tobbé, amennyiben a javitast
arra nem feljogositott személy végzi, valamint nem ere-
deti alkatrész felhaszndldsa soran sem. A j6talldsi igény
6 itése esetén kérjik, a a pénztari
blzonylaﬁal egyiitt sziveskedjen barmelyik dm iizletbe
visszavinni. A késziilék hibds mikodése esetén Ont a
jogszabdly szerinti kellékszavatossagi jogok gyakorldsa
temesmemesen megllletl e jogait a Jotallas nem enntl
A dlati (tmutato figy kiviil h
valamint a nem szakszer( j 0l, illetve

CBBPXETE C Nekap.

o [locTaBsiiTe UM CbXpaHsiBaiiTe 3apsAHOTO Janeye T
BaHa W MUBKA.

© He cnaraite 1 He notansiite 3apsiiHOTO BbB BOAA UK
IIpYrut TEYHOCTH.

* He fokocBaliTe 3apsiiHo, KOETo e BbB Boja. Hesa6asHo
VM3KIIK0YETE 3aXPaHBAHETO.

* He u3nonasaiiTe ypepa BbB BaHa.

* l3non3saiite ypeaa camo no npeaHasHadeHme, cropes,
YKa3aHusTa B ToBA PbKOBOACTBO.

* /13non3saiite camo NpenopbyaHuTe OT NPOU3BOAUTENS
NPUHAANEXHOCTH.

 He u3nonaBaiiTe YeTkara Ui 3apexaaLloTo
YCTPOVCTBO, KO LUENCENbT UK KAGENbT ca NOBPEaeH:,
aKo YpeabT He cbrnacHo X
aKo e CYyNeH WK najan BbB Boja.

 136sirBaiiTe KOHTaKT Ha 3axpaHBaLLns Ka6en ¢ ropeLu
NOBLPXHOCTY.

© KabenbT Ha 3apsaHOTO HE MOXE f1a Ce CMEHS.

 Hukora He 13non3saiiTe ypeaa B CbHEHO ChCTOsHME.

eredd karokeért a gyarté nem véllal feleldsséget.
9.0 kiadas - 02/2022

A véltoztatas jogat fenntartjuk.
C€

Az EU-konformitasi nyilatkozat elérhetdsége:

https://www.dm.hu/aktualitasok/megfelelosegi-
nyilatkozatok
F a: dm Kft., 2046 Tord

Technikai adatok

Tolt6egység: Modell CHG0090-002
Bemenet: 230V ~ 50 Hz
Teljesitmény: 0,9W

Kimenet: 3.2V 50 mA esetén
Védettségi osztaly Il IPX7 [O]
Késziilék: Modell DME

Bemenet: 3.2V 50 mA esetén
Védettségi osztaly Ill IPX7 @

, Depo Pf. 4.

EnekTpuyecka 4Yetka 3a 3b0u Active Onucanme

A. CMeHsieM HakpanHuK

B. ByTOH BKJIO4YBaHE/M3KI04BAHE

C. ipbxka

D. 3apsiiHo YCTPOIACTBO

E. MocTaBka 3a eAnH HaKpaitHnk

CbAbpXaHUe Ha ONaKoBKaTa

AKYMYNaTopHa enekTPUYEcKa YeTka ¢ 1 HakpaiHuk,
3apsfiHO, PHKOBOACTBO 32 ynoTpe6a ¢ MH(opmaums
3a rapaHuaTa.

Ykasanus 3a 6esonacHocT

Brumanue! MNpegn ynorpeﬁa NpoyeTeTe PLKOBOACTBOTO
3a ynorpe6a u y Ta 3a

3anaseTe PbKOBOACTBOTO 3a CMpaBKa U ro npejanTe Ha
cneagawms notpeouren.

YpennT He e noAxoAswy, 3a feua nop 4 roavuu. fleua
oz 8 ropvHn Aa GOPaBST C NPO/KTa Camo noj
NOCTOSIHEH KOHTPOJ Ha Bb3PaCTeH.

Mpy U3non3sate Ha eneKkTpPUYECK ypean, 0C06eHo B
NpUCLCTBMETO Ha JieLia, BUHary TpsatBsa BUHaru aa ce
npeanpuemar 0CHOBHW NpeanasHu Mepku 3a
6e30MacHOCT, Hanp. 3a U36ArBaHe pucka oT TOKOB yaap.

Monsi, umaitTe Npeasi, CNeaHoTO:

 YCTPOVCTBOTO MOXE /i Ce U3N0A3Ba OT /ieLia 1 Xopa ¢
Hamanexu d)VISVNeCKVI, CETUBHN U MEHTANHU
CMOCOGHOCTY MW INNCA Ha ONUT 1 3HaHus, camo
KOraTo ca noj Hafi30p Unu ca UHCTPYKTUPaHU 3a
HEroBOTO Ge30MacHo U3Non3BaHe 1 pasbupar
CBbp3aHnTE C TOBA PUCKOBE.

 Jleua He Tps6Ba Aa UrpasT ¢ ypeda.

* HuKora He onuTBaiiTe ia 3apexpaaiite 6atepui, KOUTo
HE ca akymy/mpatLm.

© Mpeaynpex/ienue: 3apexaiiTe YTkaTa camo Che

HOTO YCTPOICTBO OT Ta, HoMep
CHG0090-002.

 KaGenbT He 3apsfiHOTO He MOXE Jja Ce CMeHs 1 ako
ce noBpeau, ypeabT Tps6Ba Aa Ce U3XBLPIN.

© YpeabT ChbpKa HecMeHsiema 6atepus v 0TBapsiHETo
My € JIoNYCTMO Camo C Lien PABOMEPHO U3XBLPAISHE
Ha Owe 32 TOBA LUE puTe B
vacTTa ,Maxsbpnste”.

. I/IssaJJ,eHmTe aKymynupaiyy 6atepum He Tpsbea ,qa ce

B GUTOBMTE Bcexn
3aKOHOBO 3a/ib/DKEH /1A U3XBLPNIA 6aTepun c‘urnacno
paanopeaouTe, Ha NpeBUAEHUTE 3a LienTa
CbOMpaTeNHI NYHKTOBE.

* |13BageHuTe GaTepun Tps6Ba Aa Ce NasAT oT Aeua n
He TpA6Ba J1a Ce M3XBLPNAT B OTbH, 1A Ce 1aBar Ha
KbCO ¥ J1a Ce pasrnobssar.

© Mpu M3TM4aHe oT 6atepuaTa a ce M36Area KOHTaKT C
K0Xara, 04Te W urasuuyTe. B cnlyail Ha KOHTaKT ¢
TEYHOCTTa OT GaTepysTa U3nnakHeTe 06MIHO
3acerHaTuTe MecTa ¢ Bojia i HenpemeHHo ce

Teyalla Tonna Boaa.

2. Cnep, ToBa M3KNKYETE APbXKKATA, U3BAETE
HakpaiHKa 1 U3nnakHeTe NOOTAENHO ABETE YacTy
10} Tevalla Boja.

3. MoymcTeTe 3apsAHOTO CaMo C Kbpna, HaBNaXHeHa
¢ BOJA.

4. MopcyLueTe ApbXKaTa U HakpalHUKa Ha YeTkara i ru

110CTaBETE BbPXY 3aPSBHOTO YCTPONCTBO.

]
Brumanue! 0TBapsiHETO Ha ApbXKKaTa Le

WU3xsbpnsHe

MpoayKTbT He CbbpXKa YacTH, NOANEXaLLM
Ha peMOHT. He u3xBbpnsiiTe ypesa B
[nomalunus 6oknyk. MNpepaiiTe ro 3a
PeLMKNnpaHe unmn ro 3xsbpnete B
CHOTBETCTBME C MECTHUTE PA3NOpeAtu Ha
npeBuaeHUTE 3a Lenta Mecta. Onakoskara
€ HanpaBeHa OT MaTepuani, KouTo He BPeAsT
Ha OKonHaTa cpeaa U MoXe Jia ce U3XBbp/n B
MecTara 3a peLyKnmpase.

* He iiTe NajiaHe Ha ypesa u r Ha
NpesMeTH B OTBOPUTE MY.

© He 13r10/13BaifTe YeTKATa Ha OTKPUTO Wi MU 1A3MONI3BaHE Ha

i 1 NPUTOK Ha

* [IpoayKThT € NpeaHasHayeH camo 3a AoMalLHa ynﬂTpeéa

* [laseTe fpbXKaTa v 3apsaHOTO OT KOHTAKT C
NPOAYKTW, ChABPXKALLYW aNKOXON, XJ0P, BOCHK,
macna unu pasTBOPUTENHM, HANp. Napthiom, AHeBeH/
CTbHLE3ALUNTEH KPeM, 010 32 TANO, TaKOYUCTUTEN.

3apexpaHe U ChXpaHeHve

ypepa.

BaHo: MPOAYKTHT ChABbPXKA HUKEN0BA METa-XuapuaHa
6atepus (NiIMH). batepusTa Tps6Ba aa 6bje 0TCTpaHeHa
npezv M3XBLPIISHE Ha ApbXKaTa. batepusTa He MoXe Aa
Gbjje 3ameHeHa. VMaiiTe NpeaBuz, Ye cnej M3BaxkzaHe
Ha GaTepusiTa ypebT CTaBa Heusnonasaem. jpbxkara
Ha eneKTpUYecKara YeTka He Moxe Aa 6b/e criobeHa
OTHOBO.

WU3BaxpaHe Ha GaTepusTa
1. OTCTpaHsBaHETO Ha GaTepusTa € Hai-NecHo npn

Brumanme! lMpepy mbpea ynotpeda e nper
MHJIHO 3apeXiaHe Ha YeTkarta 3a 16 waca.

 BKkJiloyeTe 3apsyIHOTO KbM Mpexara. YBepeTe ce,

e IPbXKaTa e 3KNoyeHa, Npeav ia A noctasue
BbPXY Hero. TbHoTO 3apexpaate Tpae 16 vaca. To Bu
03BONSIBA U3NON3BaHE HA YeTKaTa 7 [IHW, 1Ba MbTU
[HEBHO, 3 2 MUHYTH.

 Koraro He u3nofiasaTe 3apsiHoTO 1 YeTkara, He
CbXpaHsBaiiTe B 6/30CT [0 U3TOYHULY HA TOMANHA, &
Ha CYX0 MSACTO, Hanp. B WKad B 6ansTa. He HasuBaliTe
Ka6ena 0Kono ypena.

* Mpu exesHeBHa ynoTpe6a MoXeTe ja 0cTaBuTe
JpbXKKaTa Ha YeTkara BbpXy 3apsAHOTO, HMa
0MacHoCT OT Npe3apexpane. OT eKONOrMHHIN CbOGPaXEHIs
BCE N1aK € MPEnopLYMTEIHO 3apAIHOTO /1a Ce U3KII0YBa 0T
mpexata Jio CNefiBallioTo 3apexpaHe.

3aWyTHO M3KNIOYBaHE

Mpu MHOrO M3ToLLeHa 6aTepus HACTbNBA 3aLUNTHO

V3KIH04BaHe. Cnefl 3alLUTHO M3KIIoYBaHe YPeAIbT e 3apex/a

HarmbHo 3a 18 yaca.

Tpwxa 3a akymynatopHata Gatepus

3a 3anasBaHe MakCUMaHUS KanauuTeT Ha 6atepusita e
TenopbYVITENIHO Ha BCeky 3 Mecela ia Al 0CTaBATe J1a ce
Paspe/yt /10 CTENeH, pU KOSITO Cama Ce U3KITioyBa
(3ALLMTHO M3KK4BaHE) 1 CIIEf, TOBA /1A i 3APEAVITE HaMbIIHO
3a 18 yaca. Taka wwe n36ernete memory ecekra / edekt Ha
WHEePTHOCT Ha ﬁaTepI/IﬂTa, KOITO Bb3HIKBA npw 4ecTo
YaCTUYHO PaspexIaHe (T.e. KoraTo GatepusTa e paspeneHa
Camo /IOHSIKb/1E, @ He HAMbJIHO) 1 MOBTOPHO 3aPEXAAHE 1
KOVTO BO/M 10 3ary6a Ha kanauuTeT. AKO BCe
KanauuTeTbT Hamasee, HanpaseTte 5 MbTY MbHO

IHVK BbPXY ApbXKKaTa.

2. C efHaTa pbka XBaHeTe ipbXKara, a ¢ pyrara
TbPIIOTO HA HaKpaiHuka. JIeKo HaTUCHETe HakpaiHuka
OT e/iHaTa KbM JpyraTa cTpaa. Kanaykara noctenesHo
L1ie Ce 0TBOPY ¥ MOXe /1a 6bjie OTCTpaHeHa.

3. MoyykaliTe OTBOPEHNs Kpail Ha ApbXKaTa B TBbPAA
NOBBPXHOCT, A0KATO BLTPELLUHNAT MEXaHU3bM U3Ne3e.

4. MospyrHeTe 6aTepusTa, ako He Heo6X0AMMO
paspienete KabenwTe, 3a ia 8 ©3BajuTe U npefaaete
33 peLMKIMpaHe.

FapaHums

Toav ypes uMa 3 roAuHI rapaHLms OT Aatara Ha nokynka.
lapaHuysTa ce CbCTOM B NOAMAHA MM NONPaBKa

Ha ype/ia B Cly4an Ha HefoCTaTbLM M0 OTHOLIEHNE

Ha MaTepuanvTe WM NPOU3BOACTBEHN AeIeKT! Ha
npoayKTa.

lapaHLVATa He BKNIOYBA: NOBPe/a Nopaju HenpasunHa
ynoTpe6a, HOPMaIHO U3HOCBAHE, 0COGEHO Ha
HaKpaiHuLMTE, AeeKTM, KOUTO 3acAraT B He3HauuTenHa
CTENeH NPe/iHa3HaYEeHNEeTO ¥ NPUrOHOCTTA Ha Ypeaa.

lapaHLWsTa 0TNaja B CNIy4ay Ha MHTEPBEHLIN OT
HeyMbAHOMOLLIEHY NILIA KaTO NonpaBka wiu 0TBapsHe
Ha ypesia, KaKTo 1 NP U3N0N3BaHe Ha HEOPUTUHANHY
PE3epBHI YacTh.

3a rapaHLMOHHO 06CNY)KBAHE, BLPHETE YCTPOIACTBOTO C
OpUrHaNHaTa kacoBa GeNexKa Ha MACTOTO, OTKbAETO
€ 3aKyreHo.

Tasu rapaHuus He 3acsra BawmTe 3akoHHW npasa no
HUKAKbB HAUMH.

Bepcus 9.0 ot 02/2022
npaBoTo CH 32 MPOMSIHA.

v cnep ToBa 3apa Te
memory eekTa.
Ynotpe6a Ha yeTkara:

k 7 ] nacra 3a 3b6u.

n =

. MocTaseTe YeTKara Bbpxy 3b0UTe, Npean Aa cTe
BKJIKO4INN GYTOHA BBPXY ApbXKKATa.

. MoyucTBaiiTe MbpBO IbBKATENHATA, CAIEJ TOBA
BBHILIHATa 1 HaKpast BbTPELLIHATa CTPaHa Ha 3LGMTe.

. MieHeTo Ha BCeky 3b0 3arnoyBaiiTe 0T cpeiaTa Ha
3564, C MAKit KPbrOBI [IBIDKEHUS, /10 CHOTBETHOTO
NPOCTPAHCTBO MEeXAY 3b6uTe. M0 TO3N HaYnH
HaKpavHyKa JOKOCBA U PbGa Ha BEHLWTE U T
Macaxupa. He HaTvcKaiTe npeKaneHo CUHO.

. Cnep KaTo MUHAT 2 MUHYTH, LLE YCETUTE 4 KpaTKn

UMNYJICa, KOUTO CUTHANM3NPAT, Ye € U3TEKN0

MIPEnopbLYBAHOTO OT CTOMATONIO3VTE WAEAHO BPEME 33

MUeHe Ha 3bGuTe. CTOMAToN03uTe NPenopbyBar BCeky

y4acTbK (NSIBO: FOpe 1 Aoy, AACHO: rOpe 1 [ony) Aa ce

noYNCTBA Han-Mako 30 CEKYHAN.

w

&~

IS

[Jpyrv ynbTBaHMA 3a ynotpeta:

© B mbpBUTE 1M HA YNOTPEGA MOXE Ja Ce NosiBY NIEKO
KbBEHe 0T BEHLWTE. AKO TO NPOAB/KM NOBEYE OT 2
ceamuL, Tps6Ba Aa ce KoHcynTuparte ¢ Bawwms
CTOMATONOr.

© CBETNOCHHMTE MHAVKATOPHM KOCbMYETa Ha HAKPailHIKa
n36neaHaBaT cnes okono 3 meceua. Korato Toea ctaHe,
HaKpaiiHuka Tpsa6Ba Zia ce CMeHU. 3a onTUManHm
PesyNiTaTv CTOMATON03UTe NPEnopbyBar CMAHa Ha
HaKpaiiHuLMTe Ha YeTkara Ha BCeky 2-3 meceLia.

© Pe3epBHY HaKPatHILIM MOXETE /1 3aKynuTe BbB BCEKY
dm marasuH.

MouncTBaHe Ha yeTKaTa

1. Cnep Besika ynotpe6a BK/KOYETE ApbXKKaTa 1
noumcTeTe J06pe HakpaiHKa 3a HAKONKO CEKYHAN MOg,

Toav npoayKT e ¢ CE mapkuposka. € €

MbnnaTa aeknapaums 3a CbOTBETCTBUE MOXE fia Gbae
M3CKaHa OT:

Tel. 0049 800 3658633

dm-drogerie marktGmbH+Co. KG,

Am dm-Platz 1,

DE-76227 Karlsruhe

www.dm.de

[uctpu6yTop 3a bbnrapus:

“am Bbarapus” E00[,

yn. ,Hukona Tecna“ Ne 5, eT. 6,

1574 Cochusi, Bbarapus,

e-mail: marketing@dm-drogeriemarkt.bg
www.dm-drogeriemarkt.bg.

TeXHUYECKM AaHHN

3apspHo: Mogen CHG0090-002
Bxop; 230V~50Hz

MouocT: 0,9 W

W3xop: 3,2V npu 50 mA

IPX7 Knac Ha sawwra Il [O]
Yerka 3a 3b6u: Mogen DME
Bxoa: 3,2V npu 50 mA

IPX7 Knac Ha sauwa Il <G>

@

elettrico ri Active

ISTRUZIONI PER L'USO
ATestina

B Pulsante on/off

C Impugnatura

D Stazione di ricarica

E Possibilita di alloggio per una testina

Contenuto
Spazzolino ricaricabile con 1 testina, stazione di ricarica,
istruzioni d’uso con indicazione di garanzia

Indicazioni di sicurezza

Prima dell’utilizzo legga attentamente le condizioni d’uso

e le indicazioni di sicurezza. Conservi le istruzioni per

future consultazioni e per le informazioni sull'assistenza

tecnica. Dontodent Active non & adatto ai bambini di eta
inferiore ai 4 anni. | bambini con eta inferiore agli 8 anni
dovrebbero utilizzare il prodotto sotto stretta supervisione

di un adulto. In caso di utilizzo di apparecchi elettrici, in

particolare in presenza di bambini, devono essere sempre

osservate le fondamentali precauzioni di sicurezza.

Si prega di osservare quanto segue:

o gli spazzolini da denti possono essere utilizzati da bam-
bini e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali
o mentali, se supervisionati o istruiti riguardo al sicuro
utilizzo dell’ apparecchio e ai relativi pericoli. La pulizia
e la manutenzione dell’apparecchio non devono essere
eseguite da bambini, a meno che non siano sorvegliati
da un adulto;

 non lasciare che i bambini giochino con I'apparecchio;

« non tentare mai di ricaricare batterie non ricaricabili;

o utilizzare esclusivamente il caricabatteria in dotazione
per la ricarica della batteria dello spazzolino. Numero
ricarica batteria CHG0090-002

« il cavo di alimentazione del carlcabaﬂena non pud
essere sostituito. In caso di smaltire
il dispositivo;

« |l dispositivo contiene una batteria non sostituibile. Ap-
rire il dispositivo solo per rimuovere la batteria. Ulteriori
informazioni al paragrafo smaltimento;

« tenere le batterie scariche fuori dalla portata dei
bambini, non gettare le batterie nel fuoco, non provocare
un cortocircuito 0 smontarle;

« in caso di perdita di sostanze dalla batteria, evitare il
contatto con la pelle, gli occhi e le mucose. In caso
di contatto con il liquido della batteria, sciacquare

la parte i con
acqua e consultare un medico;

© non posizionare la stazione di ricarica vicino ad una
vasca da bagno o lavandino. Non immergere la stazione
di ricarica in acqua o altri liquidi;

 non toccare la stazione di ricarica se dovesse cadere in
acqua. Staccare subito il cavo di alimentazione;

 non utilizzare I'apparecchio nella vasca da bagno;

o utilizzare il dispositivo solo per I'uso descritto in questo
manuale;

o utilizzare
produttore;

 non utilizzare il prodotto se la spina o il cavo di
alimentazione & danneggiato, se il dispositivo non
funziona correttamente, se & stato danneggiato o &
caduto in acqua;

« evitare il contatto del cavo di alimentazione con superfici
calde;

« il cavo di alimentazione non pud essere sostituito. In
caso di danneggiamento del cavo, il dispositivo non
dovrebbe pill essere utilizzato;

« non usare mai durante il sonno o in stato di sonnolenza;

« fare attenzione a non far mai cadere I"apparecchio ed ad
evitare che corpi estranei entrino nelle aperture;

 non utilizzare all’aperto o quando vengano impiegati
aerosol (spray) o in luoghi a cui avviene la somministra-
zione di ossigeno;

« il prodotto & indicato solo per un uso domestico;

« Non fare entrare in contatto I'impugnatura e la stazione
di ricarica con prodotti contenenti alcol, cloro, cera, oli
o solventi, come ad esempio profumi, creme giorno o
creme solari, oli corpo o solventi per le unghie.

Ricarica e conservazione

Prima del primo utilizzo si consiglia di caricare completa-
mente lo spazzolino elettrico per 16 ore. Cio permette un
utilizzo per 7 giorni, 2 volte al giorno per 2 minuti.
Conservare la stazione di ricarica e le testine lontano da
fonti di calore ed in luogo asciutto quando non vengono
utilizzati. Non avvolgere il cavo attorno all’apparecchio;
Durante I'uso quotidiano il manico pud rimanere
posizionato sulla stazione di ricarica. Un sovraccarico
non & possibile;

gli accessori i dal

Disattivazione di sicurezza
Con un livello di ricarica basso, lo ino si di

accensione. Pulire i denti come segue: prima la superficie
di masticazione, poi I'esterno ed infine I'interno. Porre lo
spazzolino sui denti senza fare pressione, leggermente di-
stanziato dalla gengiva. Pulire ciascun dente a partire dal
centro, con un leggero movimento rotatorio verso sinistra
e verso destra, fino a raggiungere lo spazio fra un dente
e I'altro. A questo punto, lo spazzolino puo raggiungere
anche il bordo gengivale e massaggiarlo. Non esercitare
una pressione eccessiva. | dentisti consigliano di pulire
ciascun quadrante orale per un minimo di 30 secondi.
Dopo 2 minuti si avvertono 4 piccoli impulsi, indicanti la
fine del tempo di pulizia consigliato dai dentisti.

Ulteriori indicazioni sull’ utilizzo dello spazzolino
ricaricabile

Nei primi gluml di utilizzo si potrebbem verificare leggeri
sangui 1ti gengivali. Se i i perdurano
per oltre 2 settimane, consultare un dentista. Le setole
azzurre della testina, nel corso dell’utilizzo dello spazzo-
lino, shiadiscono nell’arco di circa 3 mesi. A quel punto,
sostituire la testina. | dentisti consigliano di sostituire le
testine ogni 2-3 mesi.

Pulizia dello spazzolino elettrico

Dopo ogni utilizzo, sciacquare lo spazzolino sotto acqua
calda per alcuni secondi, mentre & in funzione. Successi-
vamente, spegnere lo spazzolino, separare la testina dal
manico e sciacquare le parti singolarmente sotto acqua.
Pulire la stazione di ricarica esclusivamente con un panno
umido. Asciugare testina e spazzolino prima di riporlo
sulla stazione di carica.

Smaltimento

Il prodotto non contiene parti che necessitano
di manutenzione. Non smaltire il prodotto fra
i rifiuti domestici. Smaltire I'apparecchio in
conformita alle disposizioni locali. La batteria
contiene nichel-metallo idruro (NiMH). La bat-
teria deve essere rimossa dal manico prima
di procedere allo smaltimento. La batteria non
puo essere sostituita. Una volta rimossa la
batteria lo spazzolino diventa inutilizzabile. Lo
spazzolino non pud essere rimontato.

Attenzione! Una volta aperto il manico lo
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Névod na pouZitie si odlozte k pripadnému neskorSiemu
nahliadnutiu, pretoZe obsahuje ddleZité technické
parametre. Navod na pouZitie prosim spristupnite dal$im
pouzivatelom.

Zubna kefka Dontodent Active nie je vhodna pre deti
do 4 rokov. Deti do 8 rokov mdzu pouzivat' vyrobok iba
pod stalym dozorom zodpovednej osoby / rodica.

V pripade pouZzivania elektrickych vyrobkov obzvlast za
pritomnosti deti, musia byt prijaté zakladné bezpecnostné
opatrenia, napr. riziko Urazu elektrickym pridom.

Prosim dodrziavajte nasledujlice upozornenia:
* Produkt nie je vhodny pre osoby a deti s

kefka nedostane do povodnej formy.

Navod na pouzitie

1. Kefku navihéite a naneste na fiu zubnu pastu.

2. Pred tym, ako kefku zapnete prilozte si ju k zubom.

3. Najprv vycistite Zuvaciu ¢ast zubov, potom vonkajsiu a
nakoniec vnitornd stranu zubov.

. Pri prikladani kefky k zubom prili§ netlacte a kefku pri-
kladajte tak, aby ste zachovali urcity odstup od dasien.
Nésledne vycistite zub po zube, poénlic strednou ¢astou
zuba kratkymi otdcavymi pohybmi doprava a dolava az
do oblasti medzizubného priestoru. V tejto faze sa moze
hlavica kefky dotykat dasien a jemne ich masirovat. Na

ES

fyzickymi, senzorickymi alebo dusevnymi schopnostami,
alebo pre 0soby, ktoré s pouzivanim produktu nemaju
dostatocné skusenosti. Pouzit ho smu iba pod dozorom
zodpovednej 0soby, alebo ich zodpovedna osoba poucila
0 pouziti vyrobku a tieto osoby porozumeli véetkym
nebezpecenstvam, ktoré mozu z pouzitia vyrobku
vyplynat. Cistenie a Gdrzbu vyrobku smu deti vykondvat
len pod dozorom zodpovednej osoby.

 Deti sa nesmu s vyrobkom hrat.

* Nikdy sa nepokusajte nabijat batérie, ktoré nie st
uréené na opatovné nabijanie.

* Na nabijanie pristroja pouZivajte iba prilozent nabjacku.
Cislo nabijacky: CHG0090-002.

* Sietovy kabel nabijacky nie je mozné nahradit. V pripade
poskodenia kabla je nutné pristroj zlikvidovat.

* Tento pristroj neobsahuje vymenitelnd batériu. Pristroj
otvérajte iba v pripade jeho likvidacie. Batérie musia byt
zlikvidované podfa popisu v kapitole , Likvidécia“

* \lybraté batérie sa nesm likvidovat prostrednictvom
doméaceho odpadu. Kazdy pouzivatel je povinny
likvidovat batérie v stilade so zdkonom o odpadoch na
urcenych miestach.

* Odobraté batérie skladujte mimo dosahu deti, nevhad-
zujte ich do ohiia, neskratujte ani nerozoberajte.

* V pripade vytecenej batérie zabréiite kontaktu s
pokozkou , ocami a sliznicami. V pripade kontaktu s
vytecenou batériovou tekutinou vyplachnite postihnuté
miesto dostatoénym mnoZstvom Cistej vody a okamzite
vyhladajte lekdra.

. iiaCku

viene irrimediabilmente danneggiato.

Rimozione della batteria.

La rimozione ¢ facilitata se la testina & inserita sullo
spazzolino. Afferrare con una mano il manico e con I'altra
il collo della testina. Esercitando una leggera pressione
muovere la testina a destra e sinistra. Il manico si aprira
pian piano. Battere la parte aperta del manico su una
superficie dura fino a quando il motorino in esso conte-
nuto scivola fuori. Ril la batteria, ever

tagliare il cavetto di collegamento.

Garanzia

Sono previsti 3 anni di garanzia dalla data d'acquisto. Nel
periodo coperto dalla garanzia eventuali difetti dovuti a
difetti di materiale o produzione vengono gestiti tramite
riparazione o sostituzione gratuita del prodotto. Dalla
garanzia sono esclusi: danni dovuti ad un uso improprio,
la normale usura in particolare delle testine come anche
difetti che non influiscono sul normale funzionamento del
prodotto. La presente garanzia viene meno se persone
non autorizzate effettuano riparazioni sul prodotto, se
viene aperto e se vengono impiegati pezzi non originali.
In caso di garanzia, consegnare I'apparecchio, muniti di
documento fiscale di acquisto originale al punto vendita.
Questa garanzia non pregiudica in alcun modo i diritti
previsti a norma di legge.

Versione 9.0 - del 02/2022

Salvo modifiche

Dati tecnici: Stazione di ricarica: Modello CHG0090-002
Alimentazione: 230 V-50 Hz

Potenza: 0,9 W

Uscita: 3,2Vac con 20mA

IPX7 classe Il

Spazzolino: modello DME

Alimentazione: 3,2Vac con 50mA

IPX7 classe Ill

Distribuito da dm drogerie markt s.r.l., Via G. Galilei n. 10,
39100 Bolzano (BZ)
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Dopo la disattivazione di sicurezza, lo spazzolino sara
completamente carico dopo 18 ore.

Batteria
Per ottenere la massima prestazione dalla batteria, si
consiglia di scancarla ognl 3 mesi, finche si disattiva

ione di sicurezza), dopodiché
caricare completamente per 18 ore. Se nonostante cio si
presenti ugualmente una riduzione di prestazione della
batteria, scaricare e ricaricare la batteria fino a 5 volte.

Utilizzo dello spazzolino ricaricabile
Inumidire la testina ed applicare il dentifricio. Porre
lo spazzolino sui denti, prima di premere il tasto di

elektricka zubna kefka Active, 1ks

Popis vyrobku:

A. Odnimatelnd hlavica zubnej kefky
B. Tlacidlo zapnutie/vypnutie

C. Rukovat kefky

D. Stojan na nabijanie

E. Stojan na néhradnu hlavicu

Obsah balenia:

1x elektrickd zubna kefka s jednou hlavicou Active, 1x
nabijacia stanica, navod na pouZitie a poskytnutie zaruky
Bezpecnostné upozornenie:

Pred pouzitim zubnej kefky si precitajte tento ndvod

na pouZzitie. DodrZiavajte prosim bezpecnostné pokyny.

mimo umyvadiel a vani.

* Nabijacku nepondrajte do vody ani do inej tekutiny.

* Nedotykajte sa nabijacky ponorenej do vody. V takomto
pripade okamZite vytiahnite vyrobok zo zdroja napatia.

* \lyrobok nepouZivajte vo vani.

* \lyrobok pouZivajte iba na urceny Ucel, tak ako je
napisané v tomto navode.

* Pouzivajte iba prislusenstvo odporicané vyrobcom.

* \lyrobok nikdy nezapinajte v pripade poskodenej
zastrcky a sietového kabla, v pripade, Ze tieto nefunguji
spravne, v pripade, Ze sa poSkodili a ani v pripade, Ze
spadli do vody.

* Zabraiite kontaktu sietového kdbla s horticimi povrchmi.

* Sietovy kabel nie je mozné vymenit.V pripade
poskodenia kabla vyrobok dalej nepouzivajte.

* Kefku nepouzivajte pocas spanku a v ospalom stave.

* Zabraiite padu vyrobku a zabezpette, aby sa do jednot-
livych otvorov nedostali Ziadne predmety.

* \lyrobok nepouZivajte v prirode a v pripade Ze sticasne
pouzivate aerosély (spreje), alebo dodévate kyslik.

* \lyrobok je vhodny iba na doméce pouZitie.

* Rukovat a nabijacka sa nesmu dostat do styku s produk-
tami obsahujticimi alkohol, chidr, olej alebo produktami
obsahujcimi rozptistadla ako napr. parfumy, dennymi
alebo opalovacimi krémami, telovymi olejmi alebo
odlakovacmi.

Nabijanie a skladovanie:

* Pred prvym pouZzitim odportiame zubnu kefku nabijat
16 hodin.

* Nabijacku zapojte do elekirickej siete. Uistite sa, Ze
rukovat je vypnuta skor, neZ si ju nasadite na nabijacku.
Kompletny proces nabijania trva 16 hodin. Nabijanie
umozni pouZitie zubnej kefky 7 dni pri Cisteni 2x denne
2 mindty.

* \/ pripade, Ze pristroj nepouzivajte, skladujte ho mimo
zdrojov tepla na suchom mieste napr. v kipeliovej
skrinke. Kdbel neomotdvajte okolo pristroja.

* Ak pristroj pouzivate denne, moZete ricku kefky ukladat
na nabijacku, nadmerné nabitie batérie nie je mozné. Z
ddvodu ochrany Zivotného prostredia vSak odporticame
vytiahnut nabijacku z elektrickej siete az do dalSieho
nabijania batérie.

Bezpeénostné vypnutie pristroja

V pripade slabej batérie pride k bezpecnostnému vypnutiu
pristroja. Po tomto bezpe¢nostnom vypnuti je pristroj
Uplne nabity aZ po 18 hodindch.

Starostlivost o batériu

Aby ste ziskali maximélnu kapacitu batérie zubnej kefky,
odportiéame pristroj kazdé 3 mesiace nechat vybit do
Uplného vypnutia a nasledne ho nabit na 18 hodin. Tym
mozete predist tzv. ,Memory-Effektu®, ktory nastava

pri ¢astom netiplnom nabijani a vybijani a vedie k strate
kapacity batérie. Pokial nastane tento efekt, zavedte
proces Upiného nabijania a vybijania az 5x, kym sa zubna

zuby nevyvijajte prilisny tlak a ite ich.

Po uplynuti 2 mint pocitite 4 kratke impulzy, ktoré sig-
nalizuju koniec Cistenia zubov. Zubni lekéri odpordcaju
Cistit zuby minimélne po dobu 2 mindt (kazdu Cast
séanky min. 30 sekund)

Dalsie pokyny na pouzitie zubnej kefky

* V prvych diioch pouzivania zubnej kefky moze dojst
k lahkému krvacaniu dasien. Ak sa krvacanie ani po
dvoch tyzdiioch nezastavi vyhladajte prosim lekdra.

* Svetlo modré Stetinky na hlavici vyblednd po troch
mesiacoch pouZivania. Pre pouZivatela je to znamenie,
Ze je potrebné vymenit ndhradn hlavicu. Na zaistenie
optimalneho vykonu odportcaju zubni lekari menit
hlavicu kazdé 3 mesiace.

* Nahradné hlavice k zubnej kefke zakupite vo Vasej
predajni dm drogerie markt.

Cistenie

1.Po kazdom poufiti vyplachujte zapnutd hlavicu niekolko

sekuind teplou tecticou vodou.

2.Nasledne kefku vypnite, zlozte hlavicu a z obidvoch casti

ju vyplachnite vodou.

3.Nabijacku Cistite vylucne iba navihcenou utierkou.

@

4 Pristroj a hlavicu vysuste a umiestnite na nabijacku.
Likviddcia
Pristroj neobsahuje Ziadne Casti, ktoré by si
vyZzadovali obsluhu. Pozor! V pripade otvorenia
rukovate sa zariadenie stdva nefunkénym.
Pristroj obsahuje nikel-metal-hybridovi batériu
(NiMH). Pred likviddciou batériu z pristroja vy-

berte. Batériu nie je mozné zamenit. V pripade
odstranenia batérie z pristroja je tento dalej

nepouzitelny. Rukovat elektrickej zubnej kefky

nie je mozné opatovne zlozit.

INFORMACIE TYKAJUCE SA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

V zaujme ochrany Zivotného prostredia nevyhadzujte
vjrobok ako siicast bezného odpadu domdcnosti. Na ucely
r acie ho jte na ¢nych alebo zbernych
miestach zriadenych podra platnych prévnych predpisov.
Elektrozariadenie moZete odovzdat aj v dm predajni pri
kipe nového elektrozariadenia na vymennom zéklade kus
za kus, a to v pripade, Ze odovzdavané elektrozariadenie
je rovnakej kategorie alebo funkéného urcenia ako
zariadenie, ktoré si zakupite. Toto elektrozariadenie
neuchovdva Ziadne osobné Udaje.

Odstranenie batérie

1.Pri odstraiiovani batérie zabezpecte, aby bola na ruko-
vati nasadend hlavica. Tento postup je pri odstrafiovani
batérie najjednoduchsi.

2.Rukovit uchopte jednou rukou, nahradnd hlavicu
druhou rukou. Jemnym tlakom stlacte hlavicu z jednej
strany na druh. Krytka sa Ciastocne otvori a batéria
moze byt odobratd.

3.0tvorenou ruckou pristroja pobtchajte po pevnom
povrchu, az dokym sa vnttorny mechanizmus neuvolni
anevypadne.

4.Batériu vypacte z krytu a v pripade potreby prestrihnite
batériové kable. Batérie odovzdajte k recyklacii.

Zaruka

Na vyrobok poskytujeme 3-rocnti zaruku od détumu
zakupenia. Pocas trvania zarucnej doby Vém bezplatne
opravime vSetky materidlové a vyrobné chyby, pripadne
Vam vyrobok vymenime. Zaruka sa nevztahuje na: Skody
spdsobené neprimeranym pouzitim, beznym opotrebo-
vanim, najma néhradnych hlavic a na Skody, ktorych
charakter ovplyvni hodnotu a funkcionalitu pristroja len
zanedbatelne. Zaruka sa nevztahuje na skody sposobené
zasahom neautorizovanych osob a zaroveri na pripady
pouzitia neoriginalnych néhradnych dielov. Na uplatnenie
zaruky navstivte Vasu predajiiu dm drogerie markt aj s ori-
gindlnym pokladnicnym dokladom. Této zaruka v Ziadnom
ohlade neobmedzujte Vase zdkonom stanovené prava.

Tento vyrobok je certifikovany znackou CE. C €
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Technické udaje:

Nabijacka: Model CHG0090-002
Vstup: 230V 50 Hz

Vykon: 0,9W

Vystup: 3.2V pri 50 mA

IPX7 ochranna trieda Il [T]
Zubné kefka: Model DME
Vstup: 3,2V pri 50mA

IPX7 Ochranné trieda IIl §>

Elektricky zubni kartacek Active, 1 ks.

Popis:

Hlavice

Tlacitko vypnuti/zapnuti

Rukojet

nabijeci stanice se stojankem pro jednu néhradni hlavici

Obsah: Kartacek na zuby s jednou néhradni hlavici, stoja-
nek pro nabijeni, ndvod k obsluze a poskytnuti zaruky.

Bezpeénostni upozornéni:

Pred pouzitim kartacku si prectéte tento ndvod a dbejte
bezpecnostnich upozornéni. Uchovejte ndvod pro pozdéjsi
potfebu a ohledné servisnich dat. Navod predejte i dal$im
uzivatelim. Dontodent Active kartagek neni vhodny pro
déti do 4 let. Déti do 8 let mohou tento kartdcek pouzivat
pod dohledem dospélé osoby. Pfi pouZiti elektrického
pristroje, obzvI&st v pFitomnosti déti, dodrZujte pelivé
bezpecnostni preventivni opateni, abyste zabranili

riziku trazu elektrickym proudem. DodrZujte ndsledujici
upozornéni:

* Kartatek mohou pouzivat déti a osuby s omezenyml
fyzickymi, senzorickymi nebo dusi

kabel kolem pfistroje.

PFi dennim pouZivani mizete nechat kartacek v nabijecce
stét. Do dal$iho nabijeni doporucujeme odpojit nabijecku z
elektrické sité, Setfite tak Zivotni prostredi.

Bezpeénostni odpojeni:

Pfi slabé baterii nésleduje bezpecnostni odpojeni. Po
bezpecnostnim odpojeni je pristroj kompletné nabit za

18 hodin.

Péce o baterii:

Abyste ziskali maximalni kapacitu baterie kartacku,
doporucujeme piistroj kazdé 3 mésice nechat vybit nato-
lik, Ze se sam vypne a poté pIné nabit po dobu 18 hodin.
Tim mGzete predejit tzv. pamétovému efektu, ktery
nastava pfi ¢astém nedpiném nabijeni a vybijeni a vede
ke ztraté kapacity baterie. Pokud nastane tento efekt,
provedte az 5 krét proces GpIného nabijeni a vybijeni,
dokud se kapacita baterie nevrati do pivodniho stavu.
PouZziti kartacku

Navlhcete kartacek a naneste zubni pastu.

Prilozte kartacek k zubm dfive, nez zapnete na rukojeti
tlacitko zapnuti/vypnuti.

Nejprve Cistéte kousaci plochu, poté zuby z vnéjsi strany,
a nakonec zuby z vnitini strany.

Prilozte hlavici na povrch zubii a davejte pozor, aby se
nedotykala dasni. Cistéte kazdy zub malymi krouZivymi
pohyby doleva a doprava a také mezizubni prostory.
Pfitom se mlzZe kartacek dotykat dasni a masirovat je.
Netlacte na kartacek a nedrhnéte.

Po 2 minutach pocitite 4 krétké impulzy, které upozorni
na minimalni doporucenou délku ¢isténi. Zubni Iékafi
doporucuji kazdou ¢ast celisti Cistit minimélné 30 sekund.
DalSi upozornéni pifi pouzivani kartacku

V prvnich dnech ¢isténi miize dochézet k lehkému
krvaceni désni. Pokud krvaceni bude pretrvavat déle jak 2
tydny, navstivte svého zubniho Iékare.

Svétle modré stétiny na hlavici béhem 3 mésici pouzivani
vyblednou, aby Vas upozornily na véasnou vyménu hlavice.

pokud byly pouceny o bezpecném pouzivani pristroje
a rozumi naslednému nebezpedi. Cisténi a Udrzbu
nesmi provadét déti, pokud nejsou pod dohledem
dospélé osoby.

© Déti si nesmi s vyrobkem hrét.

* Nikdy nezkousejte nabijet baterie, které nejsou urcené
pro opétovné nabijeni.

* K nabijeni kartdcku pouZivejte vyhradné prilozenou
nabijecku. Cislo nabijecky: CHG0090-002.

* Tento pristroj obsahuje baterii, ktera nelze vyménit.
Pristroj by mél byt otevien pouze za (celem Fadné
likvidace baterie. Dal$i pokyny najdete v sekci Likvidace.

* Sitovou pfipojku pro nabijecku nelze vyménit. V pfipadé
poskozeni nabijecky musite pristroj zlikvi

Pro optimdlni vykon Iékafi doporucuji vyménu hlavic po
2-3 mésicich.

Nahradni hlavice obdrZite v siti prodejen dm drogerie markt.
Cisténi

Po kazdém pouZiti rukojet zapnéte a hlavici nékolik vtefin
omyjte pod tekouci teplou vodou.

dm drogerie markt s.r.o.
Jeronymova 1485/19,
370 01 Ceske Budéjovice

Technickd data:

Nabijeci pfistroj: Model CHG0090-002
Vstup: 230 V 50 Hz

Vykon: 0,9 W

Vystup: 3.2 V pfi 50 mA

IPX7 TFida ochrany 11 [@]

Zubni kartécek: Model DME

Vstup: 3.2.V pfi 50 mA

IPX7. Trida ochrany Il >

Dontodent periutd de dinti Active

Descriere

A. Cap de periuta

B. Buton pornire/oprire
C. Ménerul periutei

D. Statie de incércare
E. Loc pentru periutd

Continutul pachetu lui
Periuta cu o rezervd, statie de incércare, manual de
instructiuni, garantie.

Masuri de siguranta

Inainte de a utiliza periuta de dinti, vd rugam sa cititi acest
manual si 3 urmatj instructiunile. Va rugam sa pqstran acest
manual pentru eventuale consultdri ulterioare. In cazul in
care doriti sd dati mai departe periuta de dinti, va rugdm
sd transmiteti si acest manual. Periuta de dinti dontodent
Active nu este recomandata copiilor sub 4 ani. Copiii sub 8
ani pot folosi periuta doar sub supravegherea unui adult.
Atunci cand folositi aceste aparate si mai ales cand sunt si
copii prezenti, trebuie luate cateva masuri de sigurantd, in
ceea ce priveste electrocutarea. In acest sens, va rugam
sd retineti urmétoarele aspecte: periutele de dinti pot fi
folosite de catre copii, persoane cu dizabilitéti fizice, senzoriale
sau mentale , doar dupa ce le-au fost prezentate instructiunile
de folosire. Curdtarea si intretinerea periutei de dinti nu se
face de catre copii, exceptie fiind cazul in care copilul este
supravegheat de cétre un adult. Nu lasati copiii s se joace
cu aparatul. Nu incercati niciodata sa folositi aparatul cu

Poté rukojet vypnéte, hlavici sundejte a oba dily j
umyjte pod tekouci vodou.

ocistéte vihkym
Pfistroj a hlavice osuste a umistéte do nabijecky.

Likvidace
PrlstrOJ neobsahuje dlly na opravu NellkVIdUJte spolu s
jte jej ve sbérné

* Tento pfistroj neobsahuje vyménitelnou baterii. Baterie musi
byt zlikvidovény podle popisu v kapltole ,Likvidace®.

* Baterie nelikvidujte spolu s
Kazdy spotfebitel je ze zakona povinen baterie odnést
na uréené sbérné misto.

® Odebrané baterie uchovévejte mimo dosah déti, nevha-
zujte do ohné, nezkratujte nebo nerozebirejte.

U vyteklych baterii zamezte kontaktu s pokozkou, o¢ima
a sliznicemi. Pfi kontaktu s tekutinou z baterie ihned
postizené misto omyjte dostatecnym mnozstvi Cisté
vody a neprodlené vyhledejte Iékare.

* Neuchovévejte nabijecku v blizkosti vany nebo umyvadia.

* Nabijecku neponofujte do vody ani jinych tekutin.

* Nabijecku, kterd byla vioZena do vody, nepouzivejte.
Vytdhnéte ihned ze sité.

* NepouZzivejte pfistroj ve vané.

* Pouzivejte vyrobek pouze pro uvedeny (cel.

* Pouzivejte pouze originalni, zde doporucené prislusenstvi.

* NepouZzivejte tento vyrobek v pfipadé, Ze doslo k poskozeni
zastrcky nebo elektrického kabelu, pokud nefunguje dle
popisu, pokud byl poskozen nebo spadi do vody.

© Zamezte kontaktu elektrického kabelu s horkymi povrchy.

* Sitovy kabel nem(ize byt vyménén. Pokud je kabel
poskozen, nelze vyrobek déle pouzivat.

* Nikdy nepouzivejte ve spanku, nebo pokud jste unaveni.

jte ani Zadné cizi pi
do zadného otvoru na zafizeni. Nepouzivejte tento prlstroj
venku nebo v mistech, kde se pouzivaji aerosolové spreje
nebo produkty ve spreji nebo kde je podavan kyslik. Viyro-
bek je uréen pouze k domacimu pouZiti. Rukojet nesmi
prijit do kontaktu s vyrobky obsahujici alkohol, chldr, vosk
a rozpoustédla, jako napf. parfémy, denni krémy, opalovaci
prostiedky, télové oleje nebo odlakovace.

Nabijeni a skladovani:

Doporucujeme elektricky kartacek pred prvnim pouzitim
nabijet 16 hodin.

Zapojte nabijecku do elektrické sité. Ujistéte se, Ze rukojet
je vypnuta dfive, nez ji nasadite na nabijecku. Kompletni
proces nabijeni trva 16 hodin. Nabijeni umozni pouZiti po
dobu 7 dn pfi Gi§téni 2x denné po dobu 2 minut.
Neuchovdvejte nabijecku a hlavice béhem doby, kdy je
nebudete pouzivat, v blizkosti tepelnych zdroji, nybrz na
suchém misté, napf. skiifi v koupelné. Neotacejte sitovy

udpadu Obal se sklada z materialu, ktery
je Setrny k Zivotnimu prosttedi. Odevzdejte jej na misté
shémy recyklovaneho odpadu Varovani! Otevienim

rukojeti se pfistroj z

Ci.
Vyrobek obsahuje Nikl-metal hydridovy
_—

akumuldtor (NiMH). Baterie musi byt pred
likvidaci odstranény. Baterie nelze vyménit.
Dbejte toho, Ze pfistroj je po odebrani bateri
nepouzitelny. Rukojet elektrického kartacku
nelze opétovné sestavit. Vyrobek po ukonceni
Zivotnosti miiZete také odevzdat na kterékoliv
prodejné dm do nddob urcenych pro zpétny

odbér vyrobkii s ukontenou Zivotnosti.

Likvidace baterii

Odstranéni baterii je nejiednodussi, pokud je hlavice pfipevnéna.
Jednou rukou uchopte rukojet, druhou rukou uchopte
kréek hlavice. Jemnym tlakem stacte hlavici z jedné na
druhou stranu. Krytka se Gastetné otevie a miize byt odebrana.
Poklepejte na otevieny konec rukojeti, dokud vnitini strana
mechanismu nevyklouzne.

Vyjméte baterie a pipadné prestfihnéte kabely k bateriim,
aby mohly byt baterie odstranény k recyklaci.

Zaruéni doba

Zaruéni Ihdta je 3 roky od data nakupu. Béhem zaruéni
Intity garantujeme zdarma opravu nebo vyménu pfistroje
na vady materidlu nebo vyrobni vady. Ze zéruky jsou
vyjmuty: $kody, které byly zplsobeny neodbornym
zachazenim, béZnym opotfebenim a pouzivanim, obzviast
u hlavice zubniho kartacku. Déle se nevztahuje na vady,
které nepatrné ovliviiuji hodnotu nebo vhodnost pouzivani.
Pi opravé ze strany neautorizované osoby a pfi pouziti
neorigindlnich dili zaruka zanika.

Pfi zéruce odevzdejte pristroj s Uctenkou v kterékoliv
prodejné dm. Tato zaruka zadnym zplisobem neovliviiuje
vae zdkonna préva.

Tento produkt je certifikovan CE.C €
Vydani: 9.0

Datum revize: 02/2022

Vyrobce:

dm-drogerie markt GmbH + Co. KG
Am dm Platz 1

DE-76227 Karlsruhe

Distributor pro CR:

baterii nerefl ile. Folositi doar fncarcatorul aferent
incarcarii periutei. Cablul de alimentare al incarcatorului
nu poate fi inlocuit. In cazul in care cablul este deteriorat,
aparatul trebuie aruncat. inainte de aruncarea periutei de
dinti va rugdm sa consultati sectiunea “Aruncarea dupa
utilizare”. Bateriile decércate nu trebuie aruncate la deseuri
menajere. Fiecare consumator este obligat sa arunce
bateriile in mod corespunzétor la punctele de colectare
speciale. Bateriile descércate nu trebuie Idsate la indemana
copiilor, aruncate in foc, sau dezasamblate. A se evita contactul
eventualelor scurgeri din baterie cu pielea, ochii si mucoasele.
In cazul contactului cu lichidul din baterie, clatiti imediat
cu apa din abundentd si consultati un medic. Nu plasati
aparatul langd cadd sau chiuvetd. Nu introduceti dispozitivul
in apd sau in alte lichide. In cazul contactului cu apa, deconectati
imediat cablul de alimentare. Nu utilizati aparatul in cada.
Folositi produsul doar conform manualului. Folositi doar
rezervele recomandate de producétor. Nu utilizati acest
produs in cazul in care priza sau cablul de alimentare este
deteriorat sau daca a cazut in apa. Evitati contactul cablului
de alimentare cu suprafete incalzite. Cablul de alimentare
nu poate fi inlocuit. In cazul in care cablul de alimentare
este deteriorat, nu trebuie folosit aparatul. Nu utilizati
niciodatd periuta daca sunteti intr-o stare de somnolentd.
Incercati s& nu scapati aparatul si nu introduceti obiecte in
orificiile periutei. Nu folositi periuta in aer liber, sau in
incaperi in care au fost degajati aerosoli (spray). Produsul
este adecvat doar pentru utilizarea in gospodariile private.
A se evita contactul cu produse ce contin alcool, clor,
ceard, dizolvanti (ex. parfum, creme, ulei de corp, acetond).
Daca nu folositi peria si incércatorul, pastrati-le in loc
uscat si ferit de caldura. Nu infasurati cablul de alimentare
in jurul aparatului. Periuta de dinti poate sta in statia de
incarcare, supraincarcarea nu este posibila. Din motive de
protectie a mediului, va rugdm s deconectati incércatorul
pand la urmétoarea incércare. Capacitatea incarcatorului:
pentru a pastra capacitatea bateriei la maximum,
recomandam sa lasati aparatul sa se descarce complet
cel putin o datd la 6 luni. O incarcare completa dureaza 16
ore. Permite utilizarea timp de 7 zile, la 2 utilizari zilnice.

Utilizarea periutei de dinti

1. Umeziti periuta si aplicati pasta.

2. Asezati periuta pe dinti inainte de a porni aparatul.

3. Periati dintii, mai intai suprafata de mestecat, apoi
exteriorul si in cele din urma interiorul.

4. Asezati peria pe fiecare dinte in parte. Aveti grija sa
nu raniti gingia.

Stomatologii recomanda sa periati fiecare zona cel putin
30 de secunde. La fiecare 30 de secunde se poate simti
un mic impuls. Intr-un intreval de 2 minute veti simti 4
impulsuri scurte care indica sfarsitul timpului minim de
periaj recomandat de cétre medicul dentist.

Mai multe informatii despre utilizarea periutei de dinti: in
primele zile de utilizare a periutei se poate sesiza o usoara
séngerare a gmgnlor Daca aceasta persista mai mult

de 2 sdptamani, va re sd i medicul
stomatolog. Perii de culoare albastru deschis vor incepe
sa se decoloreze atunci cand periuta trebuie schimbata.
Medicii stomatologi recomandé schimbarea periutei o
datd la 3 luni.

Curatarea periutei de dinti

Dupa utilizare clatiti peria si manerul sub jet de apa calda
timp de cateva secunde. Apoi rotiti manerul, trageti peria
si clatiti separat sub jet de apa calda. Curdtati unitatea
de incarcare cu o carpa umeda. Dupd uscare, periuta si
manerul se pot pune la incarcat.

Aruncare dupa utilizare

Nu aruncati aparatul la gunoiul menajer. Am-
balajul este fabricat din materiale reciclabile.
Produsul contine baterii cu nichel-metal-
hidrura (NiMH). Indepartati bateria inainte de
aarunca periuta. Cu toate acestea, bateria nu
poate fi inlocuita.

Scoaterea bateriei
Scoaterea bateriei este mai usoard atunci cand peria
este atasata.

Cu 0 ménd apucati baza aparatului, iar cu cealalta tineti
periuta.

Asezati continutul metalic pe o suprafata stabila si plan.
Indepartati cele doua capete de plastic existente, cu
ajutorul surubelnitei. Apasati piesa continuu pe suprafatd.
Dupa eliberarea incuietorilor, trageti mecanismul de
actionare.

indepartati acumulatorul i reciclati-l.

Garantia

Garantia acestui dispozitiv este de 3 ani de la data
achizitiondrii. In perioada de garantie vom schimba gratuit
produsul pentru orice defectiune cauzata de erori de
fabricatie. Acest produs este certificat CE. C€

Editia 9.0

02/2022 sub rezerva modificarii.

Declaratia de conformitate completa poate fi solicitata de
la urmatoarea adresa:

dm-drogerie markt GmbH + Co. KG, Am dm-Platz 1,
DE-76227 Karlsruhe

Produs fabricat in China.

Importator si distribuitor: S.C. dm drogerie markt S.R.L.,
Strada Cremona Nr.2, 300518 Timisoara, Romania. tel:
+40 374 774 000, e-mail: office@dm-drogeriemarkt.ro

Date tehnice

Incarcator: model CHG0090-002
Intrare: 230V-50Hz

Putere: 0,9W

lesire: 3,2V la 50 mA

Clasa de protectie: Il IPX7 [B]
Periuta de dinti: Model DME
Intrare: 3,2V 50 mA

Clasa de protectie Il IPX7 <G>

i

Dontodent Active punjiva elektricna

Cetkica za zube

Opis

A. Nastavak s cetkicom

B. Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje

C. Drska

D. Punja¢

E. Mjesto za jedan rezervni nastavak

Sadrzaj kutije

Punjiva elektricna Cetkica za zube s 1 nastavkom s

Cetkicom, punja¢, upute za uporabu s jamstvom

Sigurnosne napomene

Prije prve upotrebe procitati ove upute i pridrzavati se

sigurnosnih napomena. Upute dobro sacuvati za kasniju

upotrebu. U sluéaju da proizvod dajete trecoj osobi,
predajte joj i priloZene upute.

Proizvod nije namijenjen za djecu mladu od 4 godine.

Djeca mlada od 8 godina proizvod smiju upotrebljavati

samo uza stalan nadzor odraslih. Kod upotrebe elektricnih

uredaja, posebno u prisutnosti djece, uvijek treba poduzeti
osnovne mjere predostroZnosti kako bi se npr. sprijecio
rizik od strujnog udara. Molimo, pridrzavati se sljedecih
napomena:

* Djeca i osobe s ograni¢enim fizickim, senzornim ili
psihickim sposobnostima te osobe s nedostatkom
iskustva i/ili znanja uredaj smiju koristiti samo uz
nadzor ili poduku kako sigurno koristiti proizvod i koji
su mogugi rizici njegove upotrebe. Djeci se ne smije
prepustiti samostalno ¢iscenje i odrzavanje uredaja, ve¢
ga smiju obavljati iskljuivo uz nadzor.

* Ne dopustiti djeci da se igraju s uredajem.

* Nikada ne pokusavati ponovno puniti baterije koje nisu
punjive.

* Za punjenje elektricne Cetkice koristiti iskljucivo

priloZeni punjac (br. uredaja CHG0090-002).

o Elektricni kabel punjaca ne moZe se zamijeniti nekim
drugim kablom. Ukoliko primijetite da je kabel oStecen,
uredaj ne treba vise koristiti.

 Uredaj sadrzi bateriju koja nije zamjenjiva. Otvarati ga
iskljuivo u svrhu zbrinjavanja baterije. Za daljnje upute
vidi odjeljak "Zbrinjavanje".

* |zvadene baterije ne smiju se odloZiti u kuéni otpad.
Svaki je potro$a¢ prema zakonu obavezan baterije u
skladu s propisima odloZiti u za to predvideni spremnik
za stare baterije.

* |zvadene baterije Cuvati izvan dohvata djece, ne bacati u
vatru, kratko spajati ili rastavljati.

* Ako baterija curi, sprijeciti dodir baterijske tekucine s
koZom, o¢ima i sluznicom. Dodete Ii u dodir s baterijs-
kom tekucinom, pogodeno mjesto odmah isprati s puno
vode i zatraziti savjet lijecnika.

 Punjac se ne smije smjestati niti Cuvati u blizini kade ili
umivaonika.

o Nikada ga nemojte stavljati ili uranjati u vodu ili druge
tekucine.

o Le7i li punja¢ u vodi, nemojte ga dodirivati. 0dmah
izvucite utika iz uticnice.

o Uredaj ne upotrebljavati u kadi.

* Proizvod upotrebljavati samo u svrhu za koju je nami-
jenjen, opisanu u ovim uputama.

* Upotrebljavati samo dodatni pribor koji je preporucio
proizvodac.

 Ukoliko je utikag ili elektricni kabel ostecen, ako uredaj
ne funkcionira propisno, bio je ostecen ili je pao u vodu,
proizvod nemojte ukljucivati.

o Prikljuéni kabel nikada ne smije doci u doticaj s vruéim
povr§inama.

o Elektricni kabel ne moze se zamijeniti nekim drugim
kablom. Ukoliko primijetite da je ostecen, viSe ne
koristiti uredaj.

* Proizvod nikada ne koristiti u snu ili pospanom stanju.

o Pripaziti da uredaj nikada ne padne na pod i da u otvore
uredaja ne upadnu nikakvi predmeti.

o Uredaj ne koristiti na otvorenom ili istoviemeno uz
upotrebu aerosola (sprejeva) ili dovod kisika.

* Proizvod je namijenjen samo za privatnu upotrebu.

* Pripaziti na to da drska ni punja¢ ne dodu u doticaj s
proizvodima koji sadrze alkohol, klor, vosak, ulje ili ota-
pala, kao $to su parfemi, dnevna ili krema za suncanje,
ulje za tijelo ili odstranjivag laka za nokte.

Punjenje i cuvanje

* Prije prve upotrebe preporucujemo puniti proizvod 16
sati, dok se potpuno ne napuni.

 Punjaé ukljugiti u struju. Uvjeriti se da je Cetkica
iskljucena prije nego postavite dr$ku na punjac.
Kompletno punjenje traje 16 sati i korisniku omogucava
koritenje cetkice 7 dana, dva puta dnevno po 2 minute.

 Kada se uredaj ne koristi, punjac i nastavak s cetkicom
Cuvati na suhom mjestu, npr. kupaonskom ormaricu, ali
ne u blizini izvora topline. Elektriéni kabel ne omotavati
oko uredaja.

 Drska cetkice pri svakodnevnoj upotrebi smije stajati
na punjacu, nemoguce je prepuniti cetkicu. Medutim, u
svrhu zastite okoliSa preporucuje se, dok se ne ukaze
potreba za sljedec¢im punjenjem, isklju¢iti punja¢ iz
struje.

Sigurnosno isklju¢ivanje

Ako je baterija preslaba, uslijedit ¢e sigurnosno

iskljucivanje uredaja. Nakon sigurnosnog iskljucivanja

baterija ¢e se potpuno napuniti nakon 18 sati.

Odrzavanje baterija

Kako biste postigli maksimalan kapacitet baterija,

preporucujemo da svaka 3 mjeseca Koristite uredaj sve

dok se sam ne iskljuci (sigurnosno iskljucivanje) te ga po-
tom punite 18 sati. Tako Cete sprijeciti "efekt pamcenja",
odnosno zamor baterije koji nastaje kada se Cesto samo
djelomicno ispraznjena baterija ponovno puni, $to vodi

do gubitka njenog kapaciteta. Dode li usprkos tomu do gu-

bitka i postupak

punjenja do 5 puta zaredom kako biste ponlstlll taj efekt

Upotreba punjive cetkice

1.Namogiti cetkicu i staviti pastu za zube.

2.Poloziti Getkicu na zube prije negoli pritiskom na tipku
za ukljucivanje/iskljucivanje ukljucite uredaj.

3.0cistiti prvo grizne, potom vanjske i na kraju unutarnje plohe

zuba.

4.Cetkicu bez pritiska poloZiti na zub tako da izmedu
vlakna Cetkice i zubnog mesa ostane malo slobodnog
prostora. Svaki zub ogistiti kruznim pokretom malog
radijusa od sredine zuba ulijevo i udesno, sve do
meduzubnog prostora. Vlakna ¢etkice sada mogu dodi-
rivati i rub zubnog mesa te ga pritom masirati. Nemojte
previde pritiskati cetkicu.

5.Nakon 2 minute rada osjetit cete 4 kratka impulsa, koji
signaliziraju da je isteklo idealno vrijeme pranja

poruceno od strane Prema preporuci

stomatologa svaki kvadrant usne Supljine treba prati
najmanje 30 sekundi.

Ostale napomene za upotrebu punjive etkice

U prvim danima upotrebe moZze doci do laganog
krvarenja zubnog mesa. Potraje li krvarenje desni dulje

od dva tjedna, posjetite stomatologa.

 Svijetloplava vlakna na Eetkici pri upotrebi ce izblijedjeti
u roku od cca 3 mjeseca, kao podsjetnik korisniku da
zamijeni nastavak s Cetkicom. Kako bi se osigurao
optimalni u¢inak ¢is¢enja, stomatolozi preporuuju da
se nastavak s Cetkicom zamijeni svaka 2-3 mjeseca.

* Zamjenske Cetkice moZete kupiti u vaSem dm-u.

Ciscenje

1.Nakon svake upotrebe ukljuciti uredaj i nastavak s
Cetkicom nekoliko sekundi temeljito ispirati pod mlazom
tople vode.

2.Potom iskljuciti uredaj, skinuti nastavak s Cetkicom pa
dr$ku i Cetkicu zasebno isprati pod teku¢om vodom.

3.Punjac ¢istiti iskljucivo krpom koju ste navlazili vodom.

4.Posusiti drsku i nastavak s Cetkicom pa ih vratiti na

punjac.

Zbrinjavanje

Proizvod ne sadrzi dijelove koji iziskuju

odrzavanje. Uredaji oznaceni simbolom

prekriZene kante za smece podlijezu Smjerni-

¢i 2012/19/EU te se ne smiju bacati u obican

kucni otpad, vec ih je potrebno odloZiti na odgovarajuce

sabirno mjesto za prikupljanje, odnosno reciklazu

elektricnog i elektronickog otpada. Odredena prodajna

mjesta, ukljuéujuci i dm-ova, pruzaju mogucnost prihvata

starih EE uredaja. Krajnji korisnik preuzima odgovornost

za brisanje osobnih podataka eventualno pohranjenih

na uredaju prije njegovog zbrinjavanja. Ovaj uredaj ne

sadrzi internu memoriju za pohranu podataka. Pakiranje

je napravljeno od materijala koji se mogu reciklirati.

Paznja: otvaranjem drske uniStava se

uredaj! Proizvod sadrZi nikal-metal-hidridnu

bateriju. (NiMH).

Prije odlaganja uredaja iz drske etkice

treba izvaditi bateriju. Baterija se ne moze

zamijeniti drugom. Pozor: vadenjem baterije uredaj postaje

neupotrebljiv jer se drska elektricne Cetkice ne moze

ponovno sastaviti.

Vadenije baterije

1.Vadenje baterije najlakse je izvesti kada je nastavak s
Cetkicom nataknut na drsku.

2.Drsku uhvatiti jednom rukom, a vrat cetkice drugom pa
uz lagani pritisak okretati nastavak s ¢etkicom na jednu i
drugu stranu. Time Ce se postupno otvoriti poklopac te ga
mozete ukloniti.

3.0tvorenim krajem dr$ke udarati o ¢vrstu plohu sve dok
iz njega ne isklizne unutarnji radni mehanizam.

4.1zvaditi bateriju iz njenog kuci$ta i po potrebi odvojiti
spojne Zice kako bi se baterija mogla odvojiti za od-
laganje u spremnik za stare baterije.

Jamstvo

Za ovaj uredaj dm-drogerie markt d.0.0. pruza vam jamst-

vo od 3 godine od datuma kupnje uredaja. Racun vrijedi kao

jamstveni list. U navedenom roku jam¢imo vam zamjenu

neispravnog proizvoda.

Jamstvo ne obuhvaca $tete nastale nepropisnom uporab-

om, habanje uslijed uobicajenog koristenja, osobito zam-

jenskih Cetkica, kao i nedostatke koje tek neznatno utjecu

na vrijednost ili funkcionalnost uredaja. Jamstvo prestaje

vrijediti ako je proizvod popravljala neovlastena osoba ili

su se za njega koristili neoriginalni zamjenski dijelovi.

Ovo jamstvo ni na koji nacin ne utjece na vasa zakonska

prava.

Ovaj proizvod je CE certificiran. C€

lzdanje: 9.0 od 02./2022.

Izjavu o sukladnosti za ovaj proizvod pronaci ¢ete na

stranici www.dm.hr/www.dm-drogeriemarkt.ba.

Pridrzano pravo izmjene. Cjelovita Izjava o sukladnosti EU

moze se zatraziti na adresi proizvodaca:

dm-drogerie markt GmbH + Co.KG

Am dm-Platz 1

76227 Karlsruhe, Njemacka

www.dm.de

Zemlja podrijetla: Kina

Distributer za HR:
dm-drogerie markt d.o.o.,
Kovinska 5a, 10090 Zagreb

Uvoznik za BiH:

dm drogerie markt d.o.o.,

Luzansko polje 40b, 71 210 llidZa, BiH,
Tel. 0800 26586, Fax. 033/778 400,
info@dm-drogeriemarkt.ba
Tehnicki podaci

Punja¢: Model CHG0090-002

Ulaz: 230V ~ 50 Hz

Snaga: 0,9W

Izlaz: 3,2V pri 50 mA

IPX7 zatitna klasa Il [B]

Cetkica: Model DME

Ulaz: 3,2V pri 50 mA

IPX7 zastitna klasa lll <G>
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Dontodent Active
Elektriéna zobna $cetka za ponovno polnjenje

Opis izdelka

A. Nastavek s $¢etko

B. Gumb za vklop in izklop

C. Drzalo zobne $cetke

D. Polnilna postaja

E. Nosilec za nadomestni nastavek s $¢etko

Vsebina

Elektritna zobna $¢etka za ponovno polnjenje z 1
nastavkom s $¢etko, polnilna postaja, navodila za uporabo
s podatki o garanciji.

Varnostna opozorila

Pred prvo uporabo natanéno preberite navodila za
uporabo ter bodite $e posebej pozorni na varnostna
opozorila Navodila shranite za primer, da jih boste
Se kdaj potrebovall saj vsehulejo podalke 0 servisi-
ranju. tudi drugim
uporabnikom.

Elektricna zobna $¢etka Dontodent Active ni primerna
za uporabo za otroke, mlajse od 4 let. Otroci, mlajsi
od 8 let, naj jo uporabljajo le pod stalnim nadzorom
odrasle osebe.

Pri uporabi elektricnih naprav, predvsem v prisotnosti
otrok, je treba upostevati osnovne varnostne ukrepe, da
npr. prepregimo tveganje elektricnega udara.

Prosimo, upostevajte naslednja opozorila:
* Ta izdelek ni primeren za otroke in osebe s fizicnimi,
senzori¢nimi ali dusevnimi motnjami, ki z njim nimajo

namesceno na polnilno postajo, saj ni mogoce, da bi se
prekomerno napolnila. Iz okoljevarstvenih raziogov je
sicer priporogljivo, da polnilno postajo do naslednjega
polnjenja izklju€ite iz elektricnega omrezja.

Varnostni izklop

Ge je baterija skoraj prazna, pride do varnostnega izklopa.
Ce pride do varnostnega izklopa, je treba baterijo polniti
18 ur, da je popolnoma polna.

Ravnanje z baterijo

Vsake tri mesece popolnoma izpraznite baterijo, da pride
do varnostnega izklopa, saj s tem podaljsate Zivljenjsko
dobo elektricne zobne $cetke. Baterijo nato polnite 18

ur, da bo popolnoma polna. S tem se lahko izognete
spominskemu ucinku/ucinku lene baterije, do katerega
pride pri pogostem delnem praznjenju in polnjenju baterije
ter vodi do izgube kapacitete baterije. Ce pride do izgube
kapacitete baterije, baterijo 5-krat popolnoma napolnite in
izpraznite, s ¢imer boste izniCili spominski ucinek.

Uporaba elektricne zobne Scetke

1.Zmotite glavo Scetke in nanjo nanesite zobno kremo.

2. Scetko prislonite ob zobe, preden pritisnete gumb za
vklop na drzalu $cetke.

3. Zacnite Ciscenje zob. Najprej ocistite grizno povrino
zob, nato nadaljujte z zunanjo stranjo ter na koncu
ogistite Se notranjo stran zob.

4. Setko prislonite na zobe brez pritiska in tako, da se
ne dotika dlesni. S $cetko se pomikajte od sredine
zoba Ievo in desno po zobu in ne pozabite oCistiti tudi

izkusenj, zato naj ga uporabljajo le pod
pristojne osebe ali pa naj jim ta oseba da navodlla
kako se aparat up lja in jih seznani z
nevarnostmi. Ciscenja in vzdrzevanja ne smejo izvajati
otroci, razen pod nadzorom odrasle osebe.

 Otroci naj se z aparatom ne igrajo.

« Nikoli ne polnite baterij, ki niso namenjene ponovnemu
polnjenju.

* Za polnjenje aparata uporabljajte le prilozeno polnilno
postajo. Stevilka polnilne postaje: CHG0090-002.

 Kabel in vti¢ polnilne postaje nista nadomestljiva. Ce sta
poskodovana, prenehajte z uporabo aparata.

 Baterije aparata ni mozno zamenjati.

 Aparat odpirajte le v primeru, ¢e Zelite ustrezno od-
straniti baterijo. Navodila najdete v poglavju »Ravnanje
z odpadki«.

1p . Med 8¢ $Cetka nezno
masira vase dlesni. Ne pritiskajte premocno.
5. Zobozdravniki priporocajo najmanj 30-sekundno
¢iscenje vsakega kvadranta. Po 2 minutah boste zacutili
4 kratke impulze, ki nakazujejo konec s strani zoboz-
dravnikov priporocenega casa $¢etkanja zob.

Ostala navodila za uporabo elektricne zobne $cetke
 V prvih dneh uporabe lahko pride do rahlega krvavenja
dlesni. Ce krvavenje traja dlje kot 2 tedna, obiscite
svojega zobozdravnika.
* Svetlo modre $Cetine na nastavku $cetke po pnbllzno
da

popravila ali pri popravilu uporabljajo neoriginalne
nadomestne dele. Garancija ne velja v primeru poskodb,
ki bi nastale zaradi nepazljive uporabe, redne obrabe
(3e posebej to velja za nastavke $cetke) ter okvar, ki ne
vplivajo znatno na kakovost delovanja zobne $cetke.
Garancijo lahko z originalnim raunom in nepotrienim

ijskim listom jate v vseh prodaj dm
po Sloveniji. Vse prodajalne dm so pristojne za prodajo
in servisiranje. Ta garancija ne vpliva na vase zakonske
pravice. lzdelek ima certifikat CE. C€

Celotna izjava o skladnosti EU se lahko pridobi na naslovu
proizvajalca: dm-drogerie markt GmbH & Co. KG, Am dm-
Platz 1, 76227 Karlsruhe, Nemcija, www.dm.de/dontodent.

Dobavitelj: dm drogerie markt d.o.o., Litostrojska cesta
48, SI-1000 Ljubljana.

Tehniéni podatki

Polnilna naprava: Model CHG0090-002
Vhod: 230V ~ 50 Hz

Moc: 0,9 W

Izhod: 3.2V pri 50 mA

IPX7 varnostni razred Il

Zobna $cetka: Model DME

Vhod: 3.2V pri 50 mA

IPX7 varnostni razred lll

Izdaja: 9.0, od 02/2022.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Dontodent Aktive punjiva elektriéna cetkica za zube
Opis:

Nastavak sa Cetkicom

Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje

Drska

Punjaé

Mesto za jedan rezervni nastavak

Sadrzaj kutije:

Punjiva elektricna Cetkica za zube sa 1 nastavkom sa
Cetkicom, punja¢, uputstvo za upotrebu sa garancijom.

3 mesecih uporabe obledijo ter vas tako
je treba zamenjatl nastavek Za optimalno ¢i$cenje zob

 Odstranjenih baterij ne odvrzite med

priporocajo menjavo vsake
2-3 mesece.
* Nadomestni nastavki s $cetko so vam na voljo v
j dm.

odpadke. Baterije je treba odvre¢i na primerno zbiralisce
odpadkov.

 Odstranjene baterije shranite zunaj dosega otrok. Baterij
ne odvrzite v ogenj. Pazite, da ne pride do kratkega
stika. Baterij ne odpirajte.

* Ce baterija stece, preprecite stik s koZo, o¢mi in sluz-
nicami. Ce pride do stika s tekoCino baterije, prizadeta
mesta nemudoma sperite z obilo vode ter takoj poiscite
zdravni$ko pomog.

* Polnilne postaje ne hranite v bliZini kopalne kadi ali
umivalnika.

* Polnilne postaje ne polagajte oz. potapljajte v vodo ali
druge tekoCine.

 Ce je polnilna postaja v vodi, se je ne dotikajte, ter takoj
izvlecite vti¢ in prekinite dovajanje elektricnega toka.

 Aparata ne uporabljajte v kopalni kadi.

. Aparat uporabljajte le v namene, opisane v teh navodilih.

p ljajte le opremo oz. prikljucke, priporocene s
stranl proizvajalca.

* Izdelka ne uporabljajte, e sta vticnica ali kabel
poskodovana, e naprava ne deluje v skladu z navodili,
Ce je bila poskodovana ali je padla v vodo.

* Preprecite, da bi kabel priSel v stik z vroCimi povrsinami.

 Kabel ni nadomestljiv. Ce je kabel poskodovan, prene-
hajte z uporabo aparata.

 Aparata nikoli ne uporabljajte med spanjem ali v
specem stanju.

 Pazite, da vam aparat ne pade na tla ter poskrbite, da v
odprtine ne zaidejo tujki.

o Aparata ne uporabljajte na prostem oz. med uporabo
sprejev (aerosolov) ali dovajanjem kisika.

 Aparat je namenjen izkljuno uporabi v domacem
gospodinjstvu.

o Preprecite stik drZala zobne $cetke z izdelki, ki vsebujejo
alkohol, vosek, olje ali topila, kot so npr. parfumi, dnevne
kreme, kreme za za3Gito pred soncem, olja za telo in
odstranjevalci laka za nohte.

Polnjenje in shranjevanje

Priporo¢amo, da elektri¢no zobno $¢etko pred prvo
uporabo polnite 16 ur.

* Polnilno postajo vkljucite v vticnico. Pazite, da je drzalo
SCetke izKljuceno, preden ga postavite na polnilno
postajo. Celoten proces polnjenja traja 16 ur. Tako
napolnjena baterija zados¢a za 7-dnevno uporabo (pri
Ciscenju zob 2-krat dnevno po 2 minuti).

Ko aparata ne uporabljate, polnilne postaje in nastavka
s §Cetko ne hranite v blizini toplotnih virov, temve¢ na
suhem mestu kot npr. na kopalniki omarici. Kabla ne
ovijajte okrog aparata.

* Pri redni uporabi je drZalo $Cetke lahko ez dan

Cistenje

1. Po vsaki uporabi drzalo vkljucite in nastavek s $¢etko
nekaj sekund spirajte pod toplo vodo.

2. Nato izkljucite drZalo, izvlecite nastavek in oba dela
posamicno sperite pod tekoco vodo.

3. Polnilno postajo Cistite samo z vlazno krpo.

4. Aparat in nastavek osusite in poloZite na polnilno

postajo.

Ravnanje z odpadki

Izdelek ne vsebuje delov, ki bi jih lahko servisi-

rali. Simbol precrtanega smetnjaka na kolesih

pomeni, da tega izdelka, v skladu z direktivo

2012/19/EU, nikakor ne smete odvreci med _—
gospodinjske odpadke. Odvrzite ga med

odpadke za recikliranje ali ga odnesite na primerno
zbirali$¢e odpadkov v svojem kraju. Embalaza je iz okolju
prijaznih materialov in jo lahko odnesete v lokalni Zbirno-
reciklazni center. Pozor! Ce odprete drzalo, se aparat unici.
Elektricne naprave lahko oddate v prodajalnah dm in v
zbirnih centrih za odpadke v vasem kraju. Preden aparat
odvrZete na primerno zbirali§¢e odpadkov, je treba od-

straniti baterijo. Pri uporabljenih napravah, ki shranjujejo

osebne podatke, ste za izbris le-teh kot koncni uporabnik

odgovorni vi. Naprava, na katero se nanasajo ta navodila

Izdelek vsebuje NiMH baterijo (nikelj-metal-hidrid). Preden

aparat odvrZete na primerno zbiralis¢e odpadkov, je treba

odstraniti baterijo. Baterije ne morete

baterije aparat ne deluje vec. Drzala elektricne E

zobne $etke se ne da ponovno sestaviti.

Odstranjevanje baterije
Scetko na drZalu.

2.Z eno roko drZite drzalo zobne $cetke, z drugo pa vrat
nastavka s $etko. Nastavek s S¢etko nezno potiskajte z
in ga lahko odstranite.

3. Z odprtim delom drZala zobne $cetke tolcite ob trdno
povrsino, dokler notranji pogonski mehanizem ne

4. Po potrebi pretrgajte Zice in baterijo odstranite iz ohisja.
Baterijo odvrzite na primerno zbirno mesto.

Garancija

3-letno garancijo od datuma nakupa. Garancijska storitev

vkljuCuje zamenjavo ali popravilo aparata z materialnimi

ali tovarniskimi napakami.

za uporabo, ne omogota shranjevanja podatkov.

zamenjati. Upostevaite, da po odstranitvi

1. Baterijo boste najlazje odstranili, ko bo nastavek s
ene strani na drugo. Pokrovéek se bo postopoma odprl
pade ven.

Za aparat vam dm drogerie markt d.o.o. zagotavlja

Garancija preneha, ¢e nepooblascene osebe izvajajo

Pre prve upotrebe procitati ovo uputstvo i pridrzavati se
sigurnosnih napomena. Uputstvo sacuvati i za kasniju
upotrebu. U slucaju da proizvod dajete drugom korisniku,
predajte joj i prilozeno uputstvo.

Proizvod nije namenjen deci mladoj od 4 godine. Deca
mlada od 8 godina smeju upotrebljavati ovaj proizvod
iskljucivo uz stalan nadzor odraslih. Kod upotrebe
elektricnih uredaja, posebno u prisustvu dece, uvek treba
preduzeti osnovne mere predostroznosti kako bi se npr.
sprecio rizik od strujnog udara.

Napomena:

- proizvod nije namenjen za decu ili osobe koja imaju
smanjene psihicke ili senzoricke ili mentalne sposobnosti
ili manjak iskustva u rukovanju sa uredajem. Deca
smeju upotrebljavati ovaj proizvod iskljucivo uz stalan
nadzor odraslih.

- Deca ne smeju da se igraju sa uredajem.

- Nikada ne pokusavati ponovo puniti baterije koje nisu
punjive.

Za punjenje elektricne etkice koristiti iskljucivo priloZeni

punjac (br. uredaja CHG0090-002).

- Elektricni kabl punjaca ne moze se zameniti nekim
drugim kablom. Ukoliko primetite da je kabl ostecen,
proizvod ne treba vise koristiti.

- Proizvod sadrzi bateriju koja nije zamenljiva. Baterija
se pre bacanja u otpad, mora izvaditi iz proizvoda prema
uputstvu datom u okviru dela ,Bacanje u otpad*“.

- Izvadene baterije ne smeju se odlagati u kucni otpad.

Svaki potro$ac je po zakonu obavezan da odloZi baterije

u skladu sa nacionalnim propisima.

Izvadene baterije cuvati van domasaja dece, ne bacati u

vatru, kratko spajati ili rastavljati.

Ako baterija curi, spreciti dodir baterijske tecnosti sa

ozom, ocima i sluzokoZom. Ukoliko dode do kontakta

sa baterijskom tecno$cu, pogodeno mesto odmah
isprati sa puno vode i zatraZiti savet lekara. Punjac se
ne sme odlagati niti uvati u blizini kade ili lavaboa.

- Punja¢ nikada nemojte stavljati ili ubacivati u vodu ili
druge tecnosti.

Ukoliko punjaé leZi u vodi, nemojte ga dodirivati. 0dmah

izvucite utika iz uticnice.

- Uredaj ne upotrebljavati u kadi.

- Uredaj upotrebljavati iskljucivo u svrhu za koju je
namenjen, opisanu u ovom uputstvu.

- Upotrebljavati samo dodatni pribor koji je proizvodac
preporucio.

- Ukoliko je utikac ili elektricni kabl oStecen, ako proizvod
ne funkcionie propisno, bio je ostecen ili je pao u vodu,
proizvod nemojte ukljucivati.

- Prikljucni kabl nikada ne sme doci u kontakt sa vruéim
povr§inama.

- Elektricni kabl ne moze se zameniti nekim drugim
kablom. Ukoliko primetite da je oStecen, ne koristiti vise
uredaj.

- Proizvod nikada ne Koristiti u snu ili u pospanom stanju.

- Pripaziti da proizvod nikada ne padne na pod i da u
otvore uredaja ne upadnu nikakvi predmeti.

- Proizvod ne Koristiti na otvorenom ili istovremeno uz
upotrebu aerosola (sprejeva) ili uz dovod kiseonika.

- Proizvod je namenjen samo za privatnu upotrebu.
Pripaziti da drSka ne dode u kontakt sa proizvodima
koji sadrze alkohol, hlor, vosak ili ulje, kao $to su
parfemi, dnevna ili krema za suncanje, ulje za telo ili
skidac laka za nokte.

Punjenje i Guvanje:

- Pre prve upotrebe preporucujemo punjenje proizvoda 16
sati, dok se potpuno ne napuni.

- Punja¢ ukljuciti u struju. Uveriti se da je cetkica
iskljucena pre nego $to postavite drsku na punjac.
Kompletno punjenje traje 16 sati i korisniku omogucava
koris¢enje Cetkice 7 dana, dva puta dnevno po 2 minuta.

- Kada se uredaj ne koristi, punjac i nastavak sa cetkicom
Cuvati na suvom mestu, npr. kupatilskom ormaricu, ali
ne u blizini izvora topline. Elektricni kabl ne omotavati
oko proizvoda.

- Drska cetkice pri svakodnevnoj upotrebi sme ostajati na
punjacu, nemoguce je prepuniti cetkicu. Medutim, u
svrhu zastite okoline preporucuje se, dok se ne ukaze
potreba za sledecim punjenjem, iskljuciti punjac iz struje.

Sigurnosno iskljucivanje
Ako je baterija preslaba, doci ¢e do Ce si

i drugu stranu. Na taj nacin ce se polako otvoriti poklopac
koji se moze ukloniti.

Otvorenim krajem drske udarati o ¢vrstu podlogu sve dok
iz njega na izade unutrasnji mehanizam.

4. Izvaditi bateriju iz njenog kucista. Po potrebi odvojiti
spojne Zice kako bi se baterija mogla odloZiti u deo za
odlaganije starih baterija.

Garancija

Za ovaj proizvod dm-drogerie markt d.0.0. pruza vam
garanciju od 3 godine od datuma kupovine proizvoda. U
navedenom roku ¢emo Vam omoguciti besplatnu zamenu
proizvoda, ukoliko se radi o nedostacima koja se ticu
materijala ili proizvodnje. Garancija ne ukljucuje $tete uz-
rokovane nepropisnom upotrebom, pohabanost proizvoda
usled uobicajenog koriscenja, a narocito zamenskih glava,
kako i nedostatke koji tek neznatno uti¢u na vrednost ili
funkcionalnost uredaja. Rok vaznosti garancije prestaje
ukoliko je proizvod popravljala neovlascena osoba ili su
za njega koriceni neoriginalni zamenski delovi. U slucaju
reklamacije molimo Vas da uredaj sa originalnim racunom
donesete na prodajno mesto. Ova garancija nikako ne
utiée na vasa zakonska prava.

Ovaj proizvod je CE sertifikovan. Izdanje: 9.0 od 02./2022.

Sveobuhvatna Izjava o uskladenosti sa EU moZe se
potraZiti na adresi proizvodaca: Proizvodac: dm-drogerie
markt GmbH + C0.KG, Am dm-Platz 1, 76227 Karlsruhe,

iskljucivanja proizvoda. Nakon sigurnosnog iskljucivanja
baterija ¢e se potpuno napuniti nakon 18 sati.

Odrzavanje baterija

Da bi se postigao maksimalan kapacitet baterija,
preporucujemo da svaka 3 meseca proizvod koristite sve
dok se potpuno ne isprazni (sigurnosno iskljucivanje),

pa da ga zatim punite 18 sati. Tako se sprecava “efekat
pamcenja”, odnosno zamor baterije koj nastaje kada se
Cesto samo delimicno ispraznjena baterija ponovo puni,
$to vodi do gubitka njenog kapaciteta. Uprkos tome,
ukoliko dode do gubitka

kapaciteta , ponoviti postupak potpunog praznjenja i
punjenja do 5 puta zaredom, kako bi se ponistio taj efekat.

Upotreba punjive éetkice

Pokvasiti Cetkicu i staviti pastu za zube.

Poloziti Cetkicu na zube pre neg $to pritiskom na dugme
za ukljucivanje/iskljucivanje ukljucite proizvod

Ocistiti prvo zagrizajne, zatim spoljasnje i na kraju
unutra$nje povrsine zuba

Cetkicu bez pritiska poloZiti na zub tako da izmedu viakna
cetkice i zubnog mesa ostane malo slobodnog prostora.
Svaki zub ocistiti kruznim pokretom malog pre¢nika od
sredine zuba ulevo i udesno, sve do meduzubnog prostora.
Vlakna Eetkice sada mogu dodirivati i rub zubnog mesa te
ga pritom masirati. Nemojte previse pritiskati Cetkicu.
Nakon 2 minuta rada oseticete 4 kratka impulsa, koji sig-
naliziraju da je isteklo idealno vreme pranja preporuceno
od strane stomatologa. Po njihovoj preporuci svaki
kvadrant usne Supljine treba prati najmanje 30 sekundi.

Ostale napomene za upotrebu punjive etkice

U prvim danima upotrebe moZe doci do laganog krvarenja
zubnog mesa. Potraje li krvarenje desni duze od dve
nedelje, posetite stomatologa. Svetloplava viakna na
Cetkici pri upotrebi ¢e izbledeti u roku od cca 3 meseca,
kao podsetnik korisniku da zameni nastavak sa cetkicom.
Kako bi se osigurao optimalni u¢inak ¢iscenja, stomatolozi
preporuéuju da se nastavak sa Cetkicom zameni svaka
2-3 meseca.

Zamenske Cetkice moZete kupiti u vaSem dm-u.

Ciscenje

Nakon svake upotrebe ukljuciti proizvod pa Cetkicu, neko-
liko sekundi temeljno isprati pod mlazom tople vode.
Potom iskljuiti proizvod, skinuti nastavak ss ¢etkicom pa
drsku i Cetkicu zasebno isprati pod mlazom vode.

Punjac istiti iskljucivo vlaznom krpom.

Osusiti drsku i nastavak sa cetkicom pa ih vratiti na punjac.

Bacanje u otpad:

Proizvod ne sadrZi delove koji zahtevaju odrZavanje. Proizvodi
oznaceni simbolom precrtane kante za smece podlezu
Smernici 2012/19/EU te se ne smeju bacati u obican kucni
otpad, vec ih je potrebno odloZiti na odgovarajuce mesto za
prikupljanje, odnosno reciklazu elektricnog i elektronskog
otpada. Odredena prodajna mesta, ukljucujuci i dm-ova,
pruzaju mogucnost prihvata starih EE uredaja. Krajnji
korisnik preuzima odgovornost za brisanje licnih podataka
eventualno ostavljenih na proizvodu pre njegovog odlaganja.
Ovaj uredaj ne sadrZi internu memoriju za Cuvanje podataka.
Pakovanje je napravljeno od materijala koji se moze
reciklirati. Paznja: otvaranjem drske unistava se uredaj!
Proizvod sadrzi nikal-metal-hidridne baterije (NiMH). Pre
odlaganja proizvoda, iz drske Cetkice treba izvaditi bateriju.
Baterija se ne moze zameniti drugom. Upozorenje: vadenjem
baterije proizvod postaje neupotrebljiv.

Vadenje baterije

NajlakSe je izvesti kada je nastavak sa cetkicom nataknut
na drku.

Drsku uhvatiti jednom rukom, a vrat ¢etkice drugom pa
uz lagani pritisak okretati nastavak sa cetkicom na jednu

; www.dm.d Zemlja porekla: Kina;
Uvezeno iz: EU; Uvoznik za RS: dm drogerie markt d.o.o.
Bul.Mihajla Pupina 181, 11000 Beograd

Tehnicki podaci
Punjac:

Model CHG0090-002
Ulaz: 230V ~ 50 Hz
Snaga: 0,9 W

Izlaz: 3,2V pri 50 mA
IPX7 zastitna klasa Il
Cetkica: Model DME
Ulaz: 3,2 V pri 50 mA
IPX7 zastitna klasa Ill
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Dontodent Active enekTpuyHa 4yeTka 3a 3a6n

Onuc:

A: BMeTOK Ha yeTkata

b: Konye 3a BKiy4yBae 1 VCKIy4yBame

B: [lpwka

I: CTaHmua 3a nonHerbe

[: Onumja 3a cknaguparbe Ha BMETOKOT Ha YeTkata

CoApXuHa Ha NaKyBaHeTo:
EnektpuyHa YeTka 3a 3a6u co 1 BMETOK, CTaHuLa 3a
TIoIHetbe, YNaTCcTBO 3a YNOTPeoa Co rapaHLyja

CUrypHOCHM HanoMeHn

Mpe/ npsata ynoTpe6a NpoYMTajTe ro ynatcTeoTo i
NPUAPKYBAjTE CE KOH CUTYPHOCHUTE HanoMeHu. YyBajte
T0 yNaTCTBOTO 32 NOHATAMOLLHA YnoTpe6a 1 nopam
MH(OPMALWUTE 33 YCayraTa LITO I CORPXKN.

Bo cnyyaj npon3BoAoT Aa ro Aagere Ha Apyro nuue,
JiajieTe ro v NPUN0XeHOTO YNaTcTao.

Mpon3BOOT He e HAMEHET 3a /ieLia NOMany Of 4 roAvHY.
[Jleuata nomanu of, 8 rofMHM MoXar fa ro ynotpe6ysaat
NPOU3BO/IOT MCKNY4MBO NOJ HAZ30P HA BO3PACHO JLLE.
Kora ce ynotpe6yBa eNnekTpu4H1oT ypes, noce6Ho Bo
TIPUCYCTBO Ha JeLja, ceKorall Tpea Jia ce npesemar
OCHOBHY MEPKV Ha NPeTNasiuBoCT KaKo Ha npumep 6u ce
CMPEyn PU3NKOT Of CTPYEH YAap.

Be Mosvme Aia Ce MpuapXyBare KOH CREAHVBE HanoMeHH:

- [lewa i uua co orpaHudeHin (U3NdKM, MOTOPHI WK
TICMXW4KI CMIOCOGHOCTH, KAKO 1 JIMLLA CO HE0CTATOK Ha
VCKYCTBO W/WN 3Haetbe, YpeRoT CMear Ja ro Kopuctat
€amo oz HAZ30p Ha BO3PACHO NLie UK 12 UM buae
TIOKaXaHO Kako CUTYPHO i ro KOpUCTaT NMPou3BO0T
11 KOM CE MOXHWTE PU3VLV Off HeroBa yrioTpe6a. Ha
[lelara He cMee Jja UM Ce [03B0JIM CaMOCTOjHO
HUCTEHbE 1 OFPKYBAILE HA YPEAioT, Mopa Jja buaat nog
HaJi30p Ha BO3PACHO JIMLie.

- MPOU3BOAOT He € urpavka. He 403BonyBajTe Aeuara fa
CI Urpaar co ypeaor.

KOHTAKT CO TeYHOCT Of} GaTepujara, BefHaLll
VICTIAKHETE vl NOroAeHTe 06M1acTi CO MHOTY BOAa 1
BE/IHall KOHCYNTUPA]Te Ce CO NeKap.

He ja CTasajTe 1 He ja YyBajTe CTaHMLATa 3a NONHekHe

BO 6/IM3MHA Ha Kaja N MUATHYK.

- He ja CTaBajTe 1 He ja NoToNyBajTe CTaHMLATa 32
TOJIHEHe BO BOAA WIIN APYryt TEYHOCTH.

- He ja IonupajTe CTaHULATa 3a NONHErEe JOKONKY &
notoneHa. BegHalu ucknyyere ro kabenor.

- He ro KOpUCTETe YPezoT BO Kaja.

- KOpUCTETE r0 NPOM3BOAOT CaMO 3a HeroaTa HameHa
KaKo LUTO € ONMLUAHO BO 0Ba ynaTcTBo.

- KOpuCTETE CaMo A0AATOLM NpenopayaHi of
NPOU3BOAMTENOT.

- HUKOraLll He pakyBajTe CO 0BOj NPOU3BO/ aKO
NPUKNYHOKOT 3a Hanojysarbe Un kaGenor 3a
HarojyBatbe Ce OLUTETEHM, aKo MPOM3BOAOT He patoTt
HOPMaJIHO, KO € OLLTETEH WM MajHaN BO BOAA.

Yucrere

Mo cekoja ynotpe6a, BKNyyeTe ja ApLuKaTa 1 TEMeNHo
VCNaKHETe ja YeTkara roj, Tonsia BoAa HEKONKY CEKYHA.
2. VcknyyeTe ja Aplukara, u3BafeTe ro BMETOKOT 0f
YeTKWYKaTa 1 iBaTa Jiena criakHeTe rv co Boja.
VicuncTeTe ja CTaHULATA 3a NONHEHbE CaMO CO Kpna
HaToMeHa co BOja.

4. OcTaBeTe fia Ce WCYLUN ApLUKaTa U BMETOKOT Ha
YyeTkara u BpaTeTe v Ha noiHav.

®pnatbe Bo oTNAA

MPOU3BOAOT He COAMKY JEN0BY LLTO Ce CepBICHpaaT.
CMMGONIOT Ha MpeyKpTaHara kopna co Tpkasia sHauu
Jieka ypejvTe 03Ha4YeHun Ha 0BOj HauMH noanexar

Ha [lupektusara 2012/19/EU 1 BO HUKO]j cnyyaj He
cmear Jia ce (hpnaat co BOOGUYAEHNOT 0TNaz, 07
JIOMaKWHCTBOTO. PeLKnupajte ro unm dpnete ro
YPE/OT NPaBIJIHO COTIACHO JIOKAHUTE MPOMACH.

i

- W36€rHyBajTe KOHTAKT Ha KaGenoT CO XKELLKN T

- KaBenoT 3a NONIHErE He MOXE 1 Ce 3ameHn. AKo
KaGE/IOT € OLLTETEH, YPEAOT MIOBEKE HE CMee 1 Ce KOpUCTI.

- HWKOrail He ro KopucTeTe fofieKa cnueTe unm cTe B0
nocnaxa coctoj6a.

- HUKOraLll He ro UCnyLTajTe YPesoT v BHMABAjTe Aa He
B/leryBaar npe/IMeT BO OTBOPUTE.

- He ro KOpUCTeTe YpezoT Ha 0TBOPEHO, Kora ce KopucTat
2epoconv (CMpejoBH) Ui Kora MMa CHa6ayBarbe CO KUCTOPOA.

- NPOM3BOJOT € MOro/eH Camo 3a ynoTpeGa Bo NPUBATHM
JIOMaKuHCTBa.

- [plUKaTa v CTAHULATA 3a NONIHEkbE HE CMear Ja AojiaT
BO JI0NMAP CO NPOV3BOAV LUTO COAPXAT aNnkoxof, XJop,
BOCOK, Macso unu npou3soamn Ha 6asa Ha pacTsopyBayu
KaKo Ha np. napchem, IHEBEH/KPEM 3a COHLIe, Macno 3a
TENo Unn 0TCTPaHyBay Ha Nak 3a HOKTU.

MonHetse U cKnagupare

Mpenopayysanme LIOCHO NONIHEHE Ha eNleKTpUYHaTa

4eTka 3a 3a6u 16 yaca npep npsara ynotpe6a.

- MpuknyyeTe ja cTaHMLaTa 3a NoaHeHe BO CTPYyja.
lpoBepeTe Aany ApLuKaTa e UcKnyyexa, npej Aa ja
CTaBuTE Ha NoaHay. KoMnieTHOTO nonHere Tpae 16
yaca 1 0BO3MOXYBa KOPUCTEH:E Ha YPEOoT BO
HapeaHuTe 7 fieHa, Koe Noapasbupa Muerbe Ha 3abute
[iBanaty AHEBHO N0 2 MUHYTH.

- Kora He ce Bo ynotpe6a, ipXeTe r cTaHuLaTa 3a
noNiHee 1 BMETOKOT Ha YeTkaTa nofaneky of
M3BOPY Ha TOMMHA 1 YYBA]TE M Ha CYBO MECTO KaKo
wwTo ce Wwkaduuara Bo 6arbata. He ro 3autkysajte
KaGenoT KONy anaparor.

- [ipwKkara Ha YeTKaTa 3a 3a61 MOXe /ja CTOM Ha
CTaHVLiaTa 3a MoJHerbe NpY CEKojIHeBHa ynoTpe6a,
He & MOXHO NPemnonHyBae. Of eKOOLLIKI MPUYIHIA,
Cenax, ce Npenopayysa fia ce UCKy4m cTaHuuaTa
3a NoNHeke 07, CTpyja ce AoAeKa Hema noTpeda of
nOSHEHE.

be30eHOCHO UCKNY4YBake
Axo GaTepujara e npemHory cnata,

oe on marepujanu
KOW MOXETE i rvi (hpIMTe Ha NOKaNHUTE MyHKTOBM 38
PeLMKInparbe.

Buumanne!

Co 0TBOPaHETO Ha APLIKATA CE YHUIITYBA YPEAoT.
Mpou3asopot coapxu Huken metan xuapug (NiMH)
6atepuy Kou MOXaT NOBTOPHO /A Ce MOJHaT.
Batepujata mopa Aa ce oTCTpaHy npes Aa ce (pan
ZIpwkarta. Cenak, He MOXe /ja ce 3ameru. cto

Taka, UMajTe npeaByz Aeka Co OTCTPAHYBAETO Ha
6GaTepwjaTa ypeaoT CTaHyBa HeynoTpe6nus.

OTcTpaHyBake Ha GaTepujata

1. Hajnecen HauuH Ja ja u3BapuTe Gatepujata e Kora e
npuKayeH BMETOKOT Ha YeTkata.

®areTe ja ApLIKaTa CO €HATa PaKa, a BPaToT Ha
BMETOKOT CO /Ipyrata paka. HexHo nputvchete

ja rnasara Ha YeTkaTa ofi eAHa CTpana Ha apyra.
KanaueTo nocTeneHo Ke ce 0TBOPY 1 ke MOXe Jia ce
OTCTpaHK.JloNpeTe ro 0TBOPEHVOT Kpaj Ha ApLUKaTa Ha
LIBPCTa MOBPILMHA OAEKA BHATPELLHNOT MEXaHn3am
He Ce JIn3He.

W3Bapete ja 6aTepujata of KYKULLTETO U JOKONKY €
noTpe6Ho, UCEYeTe v XuLKTe Ha 6atepujaTa 3a Aa ro
13BaUTE 6aTEPUCKMOT NaKET 3a PELVKINpatbe.

Fapanumja

[apaHuvjaTa 3a 0B0j ypes € 3 roAvHYN Of AaTyMOT Ha
KynyBarbe.

Bo TEKOT Ha 0BOj rapaHTEH NepUo, YpeaoT Ke buae
TionpaBeH WM 3aMeHeT GecriaTHo 3a f1a Ce 0TCTpaHaT
cuTe AeeKTv Ha 0CHOBA HA MaTepujaHin
NPON3BOACTBEHM PELLKN.

TapaHuujaTa He BKNy4yBa:

OwrTeTyBame o

HOPMAJTHO a0etbe 1 KiHetbe, 0C00EHO Ha BMETOMTE
Ha YETKUTE, KaKO M IECHEKTIA KOW CaMO HESHAYUTEIIHO
BAMjaaT Ha BPEAHOCTA UV YNIOTPEGNNBOCTA Ha YPeaoT.
lapaHuvjaTa e HULWITOBHA BO CNy4aj HA MIHTEPBEHLM

VCKyYyBarbe. Mo 6e36eHOCHOTO UCKNY4yBatbe, YPeaoT
NOBTOPHO CE MOMHK LienocHo no 18 yaca.

0ppxyBatbe Ha Gatepujata
3a /ja ro J061eTe MAKCUMAHUOT KanauuTeT Ha
6artepujara, npenopadysame Aa ro npasHuTe ypeaot
Ha CeKom 3 MeceLy J0/ieka He Ce UCKNY4M CamnoT
(6e36eHOCHO MCKNYyYyBarbe) M NOTOA LIENIOCHO A ro
nonHuTe 18 Yaca.
Ha 0Boj HauMH MoXeTe Ja ro cnpeyuTe ,,eheKToT Ha
MemopujaTa“ / eheKToT Ha HepLMja Ha 6aTepujata
LUTO Ce jaByBa NPy 4eCTo AENyMHO NpasHetbe (T.e. kora
GaTepujata e camo JeNyMHo, a He LINOCHO MCTpasHeTa) U
TIOBTOPHO NONIHEtbe 1 0BEAYBA A0 ry6erbe Ha KanauyTeTor.
MeryToa, .ElOKOﬂKy Joje [io ryGerse Ha kanauuTetor,

Ha LIeocHo Np
0 5 natu 3a [1a ro npoMeruTe eheKToT Ha Memopujara.

Ynotpe6a Ha enekTpU4HaTa yeTka

HaBnaxHeTe ja YeTkuykara v HaHeceTe nacTa 3a 3aou.
Jlo6nikeTe ja yeTkuykara o 3abute, npef Aa ja
BKIIy4MTE.

MpBO M3MUjTe I AeNoBHUTE OfL 3a61TE KOU y4ecTByBaaT
BO LBAKAHHETO U MENEHETO HA XpaHaTta, notoa M3MVI]T9 ™
3a6uTe 0JHAZBOP, & N10TOA U OIBHATPE.

be3 ja npuTucKaTe, NoCTaBeTe ja YeTkaTa Ha 3a60T Taka
LTO Ke Ma Mana npasHuHa o Henuarta. Motoa yeTkajte
T0 CEKoj 3a6 MOYHYBajKM Of CpeauHaTa Ha 3a60T Co Mano
KPY)XHO [IBIKEHE HANeBO 11 HARECHO 10 COOABETHUOT

- HUKOraLL He ce 06uayBajTe aa rm DI Kon
He MOXaT J1a Ce MofiHar.

- npeaynpeaysame: 3a NojHeHbe Ha YETKUYKUTE
OpUCTETE o UCKJTY4UBO NPUNOXKEHNOT NONHAY.

- KabenoT Ha ypejoT He MoXe Ja ce 3ameHu. Mpu
OLITETYBaKE HA Kabenot

HE r0 KOPHCTETE YPEaoT.

- 0BOj Ypep, COApXN He3ameHNuBa 6atepuja. Ypenot
TpeGa /i ce 0TBOPYU Camo Kora Tpeba CO0/BETHO Jia Ce
0TCTpaHu GaTepujara. Moseke MHhopMaLMK UMa BO
nenot ,,0TcTpaHyBame".

- MCKOpUCTEHNTE 6aTepuu He cmeaT fAa ce (pnaar
0 0TNAZ0T 07} OMAKUHCTBOTO. CeKoj noTpoLLyBaY e
3aKOHCKW 06Bp3aH NpasuiHoO Aa ri thpna 6atepumte Ha
Ha3HaueHTe MecTa Bo CKNag co NponucuTe.

- OTCTpaHeTuTe GaTepuu YyBajTe rv Nofaneky of Aeua,
He rv hpnajTe BO OraH, He M1 NOBP3yBajTe U HE 1
packnonysajre.

- aKo GaTepujaTa NpoTeKyBa, U36erHyBajTe KOHTAKT CO
KOXara, 04Te 11 MyKO3HUTE MeMOpaHy. - - BO CAlyyaj Ha

npocTop. YeTkara cera Moxe /a ro jonpe
W paboT Ha Henuara u Aa ro macupa. He nputuckajte
NPEMHOrY CUAHO.

5. 1o 2 MUHYTK, MOXE fia Ce NOYYBCTBYBAAT 4 KpaTkn
nyncupatba, WTo YKaxysa Ha KpajoT Ha uaeanHoTo

BpEMe 3a YETKathe NpenopayaHo oji CTOMaToNo3u.
CTomaTonoauTe NpenopayyBaar YeTKatbe Ha CeKoj
KBaIpaHT Ha BUNMLIATa HajManKy 30 CEKyHAN.

Moseke 3a

4eTKa 3a 3a6u

- Henuata moxe Manky Aa KpBapat BO NPBUTE HEKONKY
JleHa of} ynotpe6ata. AKO KpBaperbeTo Ha Heruara
Tpae NoAoAro o/ 2 Hefieny, Tpeba Jia ro noceTuTe
BALLMOT CTOMATONIOT.

- CBeTnocuHuTe BNakHa Ha yetkara Ke uaneaar Bo
POK 0 NPMBNKHO 3 MeceLm of, ynoTpe6aTa 3a Aa
BE M1OTCETAT /1A 0 3aMEHITe BMETOKOT Ha YeTKara.
3a onTuManka yrotpe6a, CTOMAToNo3UTe Nperiopasysaar
3aMeHa Ha BMETOKOT Ha YETKATa Ha CeKon 2-3 MeceLiu.

- Moxe a KynTe BMETOL 32 YETKI BO (himjaniTe Ha dm.

Ha enek

o €HIN LA WM YNOTpe6a Ha HEOPUTMHANTHI
PE3epBHI /1eNI0BM.

Bo cnyyaj Ha 6apatbe 3a rapaHuuja, BpaTeTe ro ypeaor
Ha MECTOTO Ha KynyBarbe CO OpUrMHaNHaTa CMeTka of
KynyBatbeTo.

OBaa rapaHLyja BO HUKOj CNlyuaj He BNWjae Ha BawuTe
3aKOHCKM NpaBa.

Bepauja 9.0 - op 02/2022 rognHa.

[0 3agpxyBame NpaBoTo Ha npomeHa. OBoj NPOM3BOA,
uma ceptucpmukart CE.

LlenocHara u3jasa 3a ycornaceHocT Ha EY moxe ja ce
noGapa Ha ClieHaTa ajpeca:

Tpov3BoauTen: AM-Aporepue MapkT

Awm av-Tnau, 1, 76227 Kapcnpye, lepmanuja.

3ewmja Ha notekno: Kuxa.

YBeseHo op EY.

YBo3nuk 3a MK: im gporepue mapkT gooen yn.Jlame
Ipyes Gp.7, 1000 Ckonije.

TexHnuku cneumdmkaummn

Monxay: Mogen CHG0090-002

Bnes: 230V~ 50Hz

MokHocT: 0,9 W

W3nes: 3,2V Ha 50mA

IPX7 sawtutHa knaca Il

YeTka 3a 3a6u: Mogen DME

Bnes: 3,2V Ha 50mA

IPX7 3awruTHa knaca Il

@ Atermék CE-tantsitvannyal rendelkezik.

Toavn npopykT e ¢ CE MapkupoBka.

Q1) Wprodotto & cerifcato CE.

@ Tento vyrobok je certifikovany znackou CE.
@ Tento produkt je certifikovan podle oznaceni CE.
Acest produs este certificat CE.

0Ovaj proizvod je CE certificiran.

(D) Taizdelek ima certikat CE.

Ovaj proizvod poseduje CE sertifikat.

@ 0Boj npoun3sog, e CE ceptucmumpa.

Ce



